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PL: Mozliwo$¢ wymiany osprzetu sterujgcego

Jgdﬁ/me przez wykwalifikowany personel.

: Replacement of the control ?ear may only be
carried out by qualified personnel.

DE: Der Austausch des Betriebsgerats darf nur

durch qualifiziertes Fachpersonal erfolgen.

RU: 3ameHa ynpasnsioLiero obopyaosaHus

MOXET NPOU3BOANTLCS TOMBKO

KBan“MULMPOBaHHbLIM NEPCOHANOoM.

IT: La sostituzione dell'attrezzatura di controllo

puo essere effettuata solo da personale qualificato.

CZ: Vyménu ovladaciho zafizeni smi provadét

&ouze kvalifikovany personal. . )
O: Inlocuirea echipamentului de control Poate fi

efectuata numai de catre personal calificat.

SK: Vymenu ovladacieho zariadenia méze

vykonavat len kvalifikovany personal.

U: A vezérl6berendezés cseréjét csak
szakképzett személyzet végezheti. .

BG: CmsAHaTa Ha yrpaBnsBaLyoTo YCTPOWCTBO

MOXe [1a Ce N3BbPLUBA CaMo OT KBanuuLmpaH

nepcoHan. R -

LT: Valdymo jranga gali keisti tik kvalifikuotas
ersonalas. .

K: 3amiHa enemeHTiB KepyBaHHsi MOXIIMBa
nviie KeanicikoBaHMM nepcoHanom.

FR: Le remplacement des équipements de

commande ne peut étre effectué que par du

Eersonnel qualifié. .

S: El reemplazo de los equipos de control solo

uede ser realizado por personal cualificado. =~

R: Zamjenu upravljacke opreme smije obavljati
samo kvalificirano osoblje. ) =
ET: Juhtseadmeid tohib vahetada ainult kvalifitse-
eritud personal. ) o
LV: Vadibas aprikojumu drikst nomaintt tikai
kvalificéts personals. e
NL: Vervanging van de bedieningsapparatuur mag
alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerd

ersoneel. ) )

L: Zamenjavo krmilne opreme lahko opravi le
usposobljeno osebje. . .

FI: Ohjauslaitteiden vaihdon saa suorittaa vain
ateva henkilosto. . )
T: A substituigdo do equipamento de controlo sé
ode ser efetuada por pessoal qualificado.

L: H avTikaraoTtacn Tou e€0TTAIOHOU eAéyxOU
UTTOPEI va TTpaypaToTroindei pévo amé
ECEIDIKEUUEVO TTPOCWTTIKO.

DA: Udskiftning af styreudstyr ma kun udferes af

kvalificeret personale. .

SV: Byte av styrenhet far endast utféras av

kvalificerad personal.
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INFORMACJE OGOLNE

1.Przed rozpoczeciem montazu oraz uzytkowania nalezy doktadnie zapozna¢
sie z niniejszg instrukcjg i zachowac jg do pdzniejszego wykorzystania.
2.Produkt przeznaczony jest wytgcznie do uzytku wewnegtrznego w suchych
pomieszczeniach (IP20).

3.0prawa LED przeznaczona jest do o$wietlenia pomieszczen uzytkowych,
warsztatowych, garazowych oraz przestrzeni komercyjnych.

4.Parametry znamionowe produktu znajduja sie na etykiecie produktu lub
przewodzie zasilajgcym.

5.Produkt wyposazony jest w zintegrowane zrédto $wiatta LED.

MONTAZ | UZYTKOWANIE

6.Przed rozpoczgciem montazu nalezy odtgczy¢ zasilanie elektryczne.
7.Elementy o$wietlenia nalezy montowa¢ zgodnie ze schematem potgczen
producenta.

8.Produkt nalezy montowac¢ wytgcznie do stabilnych i odpowiednio
wytrzymatych powierzchni.

9.Do montazu nalezy uzywac¢ wytgcznie elementéw mocujgcych
dostarczonych lub zalecanych przez producenta.

10.Podczas montazu nalezy upewni¢ sie, ze wszystkie potaczenia
elementéw Swietinych zostaty wykonane prawidtowo i stabilnie.
11.Produkt nie moze by¢ montowany w poblizu zrédet wilgoci, wysokiej
temperatury ani materiatéw tatwopalnych.

12.Przed podigczeniem urzadzenia nalezy sprawdzi¢ zgodno$¢ napiecia
sieciowego z parametrami podanymi na produkcie.

13.Nie nalezy zgina¢, uszkadza¢ ani nadmiernie napreza¢ przewodéw
zasilajgcych oraz zigczy.

14.Nie przykrywa¢ produktu podczas pracy oraz zapewni¢ odpowiednig
wentylacje wokét oprawy os$wietleniowej.

15.Produkt przeznaczony jest wytacznie do montazu wewngtrznego.

BEZPIECZENSTWO

16.Przed czyszczeniem lub konserwacijg nalezy odtgczy¢ produkt od
zasilania.

17.Powierzchnia oprawy moze nagrzewac sig podczas uzytkowania — nie
dotyka¢ goracych elementow.

18.Nie uzywa¢ produktu z uszkodzonym przewodem zasilajgcym, ztgczami
lub elementami konstrukcyjnymi.

19.Zabrania sie samodzielnego demontazu, napraw lub modyfikacji instalacji
elektrycznej produktu.

20.Wszelkie naprawy powinny by¢ wykonywane wytgcznie przez
wykwalifikowany personel lub autoryzowany serwis.

21.Produkt nalezy przechowywac poza zasiggiem dzieci i chroni¢ przed
uszkodzeniami mechanicznymi.

22.Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za szkody wynikajgce z
uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

23.Produkt nalezy czys$ci¢ wytgcznie migkka, suchg lub lekko wilgotng
Sciereczka.

24 Nie stosowaé agresywnych $rodkéw chemicznych, rozpuszczalnikéw ani
materiatéw $ciernych.

25.Nalezy unika¢ kontaktu elementéw elektrycznych z wodg lub innymi
cieczami.

26.W przypadku dtuzszego nieuzywania zaleca si¢ odtgczenie produktu od
zasilania.

Ten sprzet zostat zaprojektowany i wykonany z materiatéw oraz
komponentéw wysokiej jakosci, ktére nadajg sie do ponownego wykorzystania.
Symbol przekres$lonego kontenera na odpady oznacza, ze produkt podlega
selektywnej zbiérce zgodnie z postanowieniami Dyrektywy Parlamentu
Europejskiego i Rady 2012/19/UE.Takie oznakowanie informuje, ze sprzet
elektryczny i elektroniczny po okresie uzytkowania, nie moze by¢ wyrzucony wraz z
innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma
obowigzek oddac¢ sprzet do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich odpadéw w
tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiorki lub jednostki gminne;j.
Zuzyty sprzet moze mie¢ szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potencjalng zawarto$¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazng role w przyczynianiu si¢ do
ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Na tym etapie
ksztattuje sig¢ postawy, ktére wptywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest
czyste srodowisko naturalne. Gospodarstwa domowe sg takze jednym z wigkszych
uzytkownikéw drobnego sprzetu i racjonalne gospodarowanie nim wptywa na
odzyskiwanie surowcéw wtérnych. W przypadku niewtasciwej utylizacji tego
produktu mogg zosta¢ natozone kary zgodnie z ustawodawstwem krajowym.
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GENERAL INFORMATION

1.Before installation and use, carefully read this manual and keep it for
future reference.

2.The product is intended for indoor use only in dry rooms (IP20).
3.The LED lighting fixture is designed for illuminating utility rooms,
workshops, garages, and commercial spaces.

4.The rated parameters of the product are indicated on the product
label or power cord.

5.The product is equipped with an integrated LED light source.

INSTALLATION AND USE

6.Before starting installation, disconnect the power supply.

7.The lighting elements must be installed according to the manufactu-
rer's connection diagram.

8.The product must be mounted only to stable and sufficiently durable
surfaces.

9.Use only mounting accessories supplied or recommended by the
manufacturer.

10.During installation, make sure that all connections between lighting
elements are made correctly and securely.

11.The product must not be installed near sources of moisture, high
temperatures, or flammable materials.

12.Before connecting the device, check that the mains voltage
corresponds to the parameters indicated on the product.

13.Do not bend, damage, or excessively strain the power cables and
connectors.

14.Do not cover the product during operation and ensure adequate
ventilation around the lighting fixture.

15.The product is intended for indoor installation only.

SAFETY INSTRUCTIONS

16.Before cleaning or maintenance, disconnect the product from the
power supply.

17.The surface of the fixture may become hot during use — do not
touch hot elements.

18.Do not use the product if the power cable, connectors, or structural
elements are damaged.

19.Do not disassemble, repair, or modify the electrical installation of
the product by yourself.

20.All repairs should be carried out only by qualified personnel or an
authorized service center.

21.Keep the product out of reach of children and protect it from
mechanical damage.

22.The manufacturer is not responsible for damages resulting from
improper use of the product.

CLEANING AND MAINTENANCE

23.Clean the product only with a soft, dry, or slightly damp cloth.
24.Do not use aggressive chemicals, solvents, or abrasive materials.
25.Avoid contact of electrical components with water or other liquids.
26.In case of prolonged non-use, it is recommended to disconnect the
product from the power supply.

This device is designed and manufactured using high-quality
materials and components that are suitable for reuse. The crossed-out
wheeled bin symbol indicates that the product is subject to selective
collection in accordance with the provisions of Directive 2012/19/EU of the
European Parliament and of the Council. This marking informs users that
electrical and electronic equipment, upon reaching the end of its service life,
must not be discarded with household waste. Users are obliged to return the
equipment to a collection facility for such waste, including an appropriate
store, local collection point, or municipal unit. Used equipment may harm
the environment and human health due to the potential presence of
hazardous substances, mixtures, and components. Households play an
essential role in contributing to the reuse, recovery, and recycling of used
equipment. Responsible disposal fosters clean natural surroundings.
Households are also major users of small devices, and their rational use
supports secondary raw material recovery. Improper disposal of this product
may result in penalties under national legislation.



ALLGEMEINE INFORMATIONEN

1.Lesen Sie diese Anleitung vor der Installation und Verwendung sorgféltig durch
und bewahren Sie sie fiir zukiinftige Zwecke auf.

2.Dieses Produkt ist ausschlieRlich fiir den Innenbereich in trockenen Raumen
geeignet (IP20).

3.Die LED-Leuchte dient zur Beleuchtung von Nutzrdumen, Werkstatten, Garagen
und gewerblichen Bereichen.

4.Die technischen Nennwerte des Produkts befinden sich auf dem Produktetikett
oder am Netzkabel.

5.Das Produkt ist mit einer integrierten LED-Lichtquelle ausgestattet.

MONTAGE UND VERWENDUNG

6.Vor Beginn der Montage muss die Stromversorgung getrennt werden.

7.Die Lichtelemente sind gemaB dem Anschlussplan des Herstellers zu montieren.
8.Das Produkt darf ausschlieRlich an stabilen und ausreichend belastbaren
Oberflachen montiert werden.

9.Fir die Montage diirfen ausschlieRlich die vom Hersteller gelieferten oder
empfohlenen Befestigungselemente verwendet werden.

10.Wahrend der Montage ist sicherzustellen, dass alle Verbindungen der
Lichtelemente korrekt und stabil ausgefihrt sind.

11.Das Produkt darf nicht in der Nahe von Feuchtigkeit, hohen Temperaturen oder
brennbaren Materialien montiert werden.

12.Vor dem Anschluss des Geréts ist zu priifen, ob die Netzspannung mit den auf
dem Produkt angegebenen Werten Ubereinstimmt.

13.Die Stromkabel und Steckverbindungen diirfen nicht gebogen, beschadigt oder
libermaRig belastet werden.

14.Das Produkt wahrend des Betriebs nicht abdecken und fiir ausreichende
Beliiftung rund um die Leuchte sorgen.

15.Das Produkt ist ausschlieRlich fiir die Innenmontage bestimmt.

SICHERHEITSHINWEISE

16.Vor der Reinigung oder Wartung muss das Produkt von der Stromversorgung
getrennt werden.

17.Die Oberflache der Leuchte kann sich wéhrend des Betriebs erhitzen — heiRe
Teile nicht bertihren.

18.Das Produkt nicht verwenden, wenn das Netzkabel, die Steckverbindungen oder
Konstruktionselemente beschadigt sind.

19.Es ist verboten, die elektrische Installation des Produkts selbststandig zu
demontieren, zu reparieren oder zu verandern.

20.Samtliche Reparaturen diirfen ausschlieBlich von qualifiziertem Fachpersonal
oder einem autorisierten Service durchgefiihrt werden.

21.Das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren und vor
mechanischen Beschadigungen schiitzen.

22.Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch unsachgeméfe Verwendung
des Produkts entstehen.

REINIGUNG UND WARTUNG

23.Das Produkt ausschlieRlich mit einem weichen, trockenen oder leicht feuchten
Tuch reinigen.

24 Keine aggressiven Chemikalien, Lésungsmittel oder scheuernden Materialien
verwenden.

25.Den Kontakt elektrischer Komponenten mit Wasser oder anderen Fliissigkeiten
vermeiden.

26.Bei langerer Nichtbenutzung wird empfohlen, das Produkt von der Stromversor-
gung zu trennen.

Dieses Gerat wurde aus hochwertigen Materialien und Komponenten
hergestellt, die wiederverwertbar sind. Das Symbol "durchgestrichene Milltonne" weist
darauf hin, dass das Produkt gemaR der Richtlinie 2012/19/EU des Europaischen
Parlaments und des Rates separat gesammelt werden muss. Dieses Kennzeichen
bedeutet, dass elektrische und elektronische Gerate am Ende ihrer Lebensdauer nicht
zusammen mit Haushaltsabféllen entsorgt werden diirfen. Der Benutzer ist verpflichtet, das
Gerét an eine Sammelstelle fiir Altgerétezu libergeben, wie z. B. an einen geeigneten
Handler, eine lokale Sammelstelle oder eine kommunale Sammelstelle. Altgerate kénnen
schédliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben, da sie
potenziell gefahrliche Stoffe, Mischungen oder Komponenten enthalten kénnen. Haushalte
spielen eine wichtige Rolle bei der Forderung der Wiederverwendung, Riickgewinnung und
des Recyclings von Altgeraten und tragen so zum Schutz der Umwelt bei. Eine sorgféltige
Nutzung von Kleinstelektronik hilft, wertvolle Rohstoffe zurlickzugewinnen. Bei
unsachgemaRer Entsorgung dieses Produkts kénnen gemaR den nationalen Vorschriften
Strafen verhangt werden.

OBLASA UHOOPMALIUA

1.Mepen Hauanom MOHTaXa W UCMONb30BaHUsi BHUMAaTENbHO 03HAKOMbTECh
C AaHHOW WHCTPYKLME 1 coXpaHuTe ee ANs AanbHENLWero NCnonb30BaHns.
2.MpoayKT NpeAHasHayYeH UCKIMIOYNTENbHO ANS UCMOMNb30BaHNsS BHYTPN
nometleHuin B cyxmx ycrnosusix (IP20).

3.CBETOAMOAHBIN CBETUMBHIK NPpeAHa3HaueH Ansi OCBELLEHNs MOACOGHbIX
NOMELLIEHUI, MacTEPCKMX, rapaXein 1 KOMMEPYECKUX NIoLLafe.
4.HomuHanbHble napameTpbl NPoAyKTa ykasaHbl Ha 3TUKETKe NpoayKTa unu
Ha LWHYpe NUTaHus.

5.MpoayKT OCHaLLeH BCTPOEHHbIM CBETOAVOAHBIM UCTOYHUKOM CBETA.

MOHTAX U UCNOJNIb3OBAHUE

6.Mepen Hayanom MoHTaxa HeOBXOANMO OTKIIOYNTL 3MIEKTPONUTaHKE.
7.3neMeHTbl 0CBELLEHUS JOIMKHbI MOHTUMPOBATLCS B COOTBETCTBUM CO
CXEMOWN COeAMHEHNIA NPON3BOAUTENS.

8.MpoayKT criegyeT MOHTUPOBATbL TONbKO Ha CTaburbHble U JOCTaTO4YHO
NPOYHbIE MOBEPXHOCTU.

9.[Anst MOHTaXa MCNOMNb3yNTe TOMLKO KPeMneXHbIe ANeMeHTbI,
NpeaoCTaBIeHHbIE UMW PEKOMEHAOBAHHbIE NPOU3BOAUTENEM.

10.Bo Bpems MoHTaxa ybeanTech, YTO BCE COEAMHEHUS CBETOBbIX
3I1EMEHTOB BbIMOJTHEHbI NPABUIBHO U HAAEXHO.

11.MpoayKT HeNb3a MOHTMPOBATL BOIM3M MCTOYHMKOB BMaru, BbICOKMX
TemnepaTyp Unu NerkoBOCMMaMEHSIIOLLMXCS MaTepUaros.

12.Mepen noaknioYeHeM ycTpoWCTBa NPOBepbTE COOTBETCTBIE CETEBOrO
HanpshxeHus napameTpam, ykasaHHbIM Ha NPoayKTe.

13.He crubaiite, He NoBpexaanTe U He NoABepranTe YpeamMepHoOMy
HaTSHKEHMIO LLHYPbI MUTAHWS U PasbeMb.

14.He HakpbiBaiTe NpoayKT BO Bpemsi paboTbl 1 obecneybTe Hagnexalyyo
BEHTUNALMIO BOKPYF CBETUbHMKA.

15.MpoaykT npeHa3sHaueH UCKMIOYMTENBHO ANt BHYTPEHHEro MOHTaxXa.

BE3OMNACHOCTb

16.Mepen YNCTKOI MU TEXHUYECKUM OBCINYXXMBAHMEM OTKIHOUUTE NPOAYKT
OT UCTOYHMKA MUTaHWSI.

17.MoBepxHOCTb CBETUIbHIKA MOXET HarpeBaTbCsi BO Bpemst
MCMonb30BaHNs — He NpuKacanTech K ropsynM arieMeHTam.

18.He ncnonb3ayiite NpoayKT ¢ NOBPEXAEHHBLIM LUHYPOM MUTaHMS,
pasbemMamit UK KOHCTPYKTUBHBIMW 3fieMeHTamu.

19.3anpeLyaeTcs caMOCTOSITENbHbIN AEMOHTAX, PEMOHT UM MOAUMUKaLMS
3MEeKTPUYECKON YCTAaHOBKM MPOAYyKTa.

20.JTto60it peMOHT AOIKEH BbIMOSHATHCS TOMBKO KBANUMULIMPOBAHHbLIM
nepcoHanom unu aBTopU3OBaHHbLIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

21.XpaHuTe NpoayKT B HEAOCTYNHOM ANst AeTel MecTe U 3almLaiite ot
MeXxaHWN4YeCKVX NOBPEXAEHNNA.

22.MpounssoauTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a yLuep6, BO3HUKLLWIA B
pesynbTaTe UCMONb30BaHUs He MO HasHa4YeHMIo.

YUCTKA U TEXHUHECKOE OBCNYXWUBAHUE

23.4uctnTe NpoayKT TONLKO MATKOWA, CYXON UMK Cnerka BNaxHON TKaHbIO.

24 He vcnonbayiiTe arpeccuBHbIE XMMUYECKUNE CPeacTBa, pacTBOPUTENN Unn
abpasvBHble MaTepuarb.

25.136eraiiTe KOHTaKTa 3NeKTPUYECKNX SNIEMEHTOB C BOAON UMU APYTUMU
KUAKOCTSIMY.

26.B cnyyae AnuTenbHOro HeMcnonb3oBaHUs PEKOMEHAYETCS OTKIOUUTD
NPOAYKT OT UCTOYHMKA NUTaHUS.

370 0GOpyAOBaHME GbINO CMPOEKTUPOBAHO W U3rOTOBMEHO 13
BbICOKOKYECTBEHHbIX MaTEPUAnoB U KOMMOHEHTOB, MPUTOAHBIX A1 TOBTOPHOTO
1cnonb3oBaHus. CUMBOST NepPeYepKHYTOrO MYCOPHOTO KOHTEIHEPa 03HAYaET, YTo
NPOAYKT NOANEXMUT pa3aenbHoMy c6opy B COOTBETCTBUM C NOMOXEHUAMM
[vpexTuBbl EBponeiickoro napnamerTa u Coseta 2012/19/EU. Takasi MapkupoBka
MHOPMMPYET O TOM, YTO SNEKTPUHECKOE 1 SNEKTPOHHOE 0GopyaoBaHue nocne
OKOHYaHUs CPOKa CryxGbl HEMb3sl BbIGpackIBaTL BMECTE C APYTMMY GbITOBbIMI
oTxoaamu. Monk3oBaTenk 06s3aH cAaTb 0GOPYAOBaHME B OpraHM3aLmio,
3aHNUMaloLLYOCH CE0POM OTPaBOTaHHOTO SMEKTPUHECKOTO U SNEKTPOHHOTO
o6opyaoBaHus, hopMupyHoLLLYyto cUCTeMy cOopa Takux OTXOAO0B, B TOM YuCHe B
COOTBETCTBYIOLLMIA MaraauH, MECTHbI MyHKT cGopa Unn MyHULMnansHoe
yupexaerue. OtpaboTaHHoe 06opyaoBaHNe MOXET OkasblBaTb BpeaHoe
BO3/ECTBUE Ha OKPYXXaloLLYH CPe/y U 3A0POBbE M0AeN 13-3a NOTEHLMANBLHOMo
CoAepXaHusi onacHbIX BELLECTB, CMECEN 1 KOMMOHEHTOB. [JOMOX03siiCTBa UrpatoT
BaXHYI0 POrb B CO/IENCTBIN NOBTOPHOMY WCMONb30BAHNIO 1 BOCCTAHOBMEHNIO,
BKNioyas nepepabotky, oTpaboTaHHoro obopyanosaHus. Ha atom aTane
hOPMUPYIOTCS OTHOLLIEHWS, BNUSIFOLLME Ha COXpaHeHue obLuero 6nara, KOTopbIM
SBNSIETCS YMCTas NpUpoaHasi cpeaa. [JoMoXo3siicTBa Takke SIBNSIOTCS OAHUMM U3
KPYMHEMLNX nomnb3oBaTenei Menkoro o6opyAoBaHus, U paLuoHansHoe obpalleHne
C HWM BMMSIET HA BOCCTAHOBIIEHWE BTOPUYHOTO Chipbsi. B criyyae HeHaanexalen
YTUNM3aLmMm 3TOro NPOAYKTa MOTyT GbiTb HaNOXeHs! LWTPadbl B COOTBETCTBUAN C
HaLMOHanNbHbLIM 3aKOHOAATENLCTBOM.
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INFORMAZIONI GENERALI

1.Prima di iniziare I'installazione e I'utilizzo del prodotto, leggere attentamente il
presente manuale e conservarlo per riferimenti futuri.

2.1l prodotto & destinato esclusivamente all'uso interno in ambienti asciutti (IP20).
3.L"apparecchio LED ¢ progettato per l'illuminazione di locali tecnici, officine,
garage e spazi commerciali.

4.1 parametri nominali del prodotto sono riportati sull'etichetta del prodotto o sul
cavo di alimentazione.

5.1l prodotto & dotato di una sorgente luminosa LED integrata.

INSTALLAZIONE E UTILIZZO

6.Prima di iniziare l'installazione, scollegare I'alimentazione elettrica.

7.Gli elementi luminosi devono essere montati secondo lo schema di
collegamento fornito dal produttore.

8.l prodotto deve essere montato esclusivamente su superfici stabili e
sufficientemente resistenti.

9.Per il montaggio utilizzare esclusivamente elementi di fissaggio forniti o
raccomandati dal produttore.

10.Durante l'installazione assicurarsi che tutti i collegamenti degli elementi
luminosi siano eseguiti correttamente e in modo stabile.

11.1l prodotto non deve essere installato vicino a fonti di umidita, alte temperature
o materiali infiammabili.

12.Prima di collegare il dispositivo, verificare che la tensione di rete corrisponda ai
parametri indicati sul prodotto.

13.Non piegare, danneggiare o sottoporre a eccessiva tensione i cavi di
alimentazione e i connettori.

14.Non coprire il prodotto durante il funzionamento e garantire un'adeguata
ventilazione attorno all'apparecchio di illuminazione.

15.11 prodotto & destinato esclusivamente allinstallazione interna.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

16.Prima della pulizia o della manutenzione, scollegare il prodotto dall’alimenta-
zione elettrica.

17.La superficie dell'apparecchio pud surriscaldarsi durante 'uso — non toccare
le parti calde.

18.Non utilizzare il prodotto se il cavo di alimentazione, i connettori o gli elementi
strutturali risultano danneggiati.

19.E vietato smontare, riparare 0 modificare autonomamente I'impianto elettrico
del prodotto.

20.Tutte le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale
qualificato o da un centro di assistenza autorizzato.

21.11 prodotto deve essere conservato fuori dalla portata dei bambini e protetto da
danni meccanici.

22.11 produttore non & responsabile per danni causati da un utilizzo improprio del
prodotto.

PULIZIA E MANUTENZIONE

23.Pulire il prodotto esclusivamente con un panno morbido, asciutto o
leggermente umido.

24.Non utilizzare sostanze chimiche aggressive, solventi o materiali abrasivi.
25.Evitare il contatto dei componenti elettrici con acqua o altri liquidi.

26.In caso di inutilizzo prolungato, si consiglia di scollegare il prodotto
dall'alimentazione elettrica.

Questo prodoo & stato progeato e realizzato con materiali e
componen di alta qualitd che possono essere riulizza. Il simbolo del
contenitore barrato indica che il prodoo & soggeo a raccolta differenziata
secondo la Direva 2012/19/UE del Parlamento Europeo e del Consiglio.
Questo marchio informa che i disposivi elerici ed eleronici, al termine del
loro ciclo di vita, non devono essere smal con i rifiu domesci. L'utente ha
I'obbligo di restuire il prodoo a un centro di raccolta autorizzato di
apparecchiature eleriche ed eleroniche, che faccia parte di un sistema di
raccolta di tali rifiu, come un negozio, un punto di raccolta locale o una
struura comunale. L'apparecchio usato puo avere un impao negavo
sull'ambiente e sulla salute umana a causa della potenziale presenza di
sostanze pericolose. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel
contribuire al riulizzo e al riciclo, riducendo i rifiu e favorendo il recupero di
materiali. Se il prodoo non viene smalto correamente, possono essere
applicate sanzioni secondo la legislazione nazionale.
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OBECNE INFORMACE

1.Pred zahajenim montaze a pouZivani si pozorné prectéte tento navod a
uschovejte jej pro budouci pouZiti.

2.Vyrobek je uréen vyhradné pro vnitfni pouZiti v suchych prostorach (IP20).
3.LED svitidlo je uréeno k osvétleni uzitkovych prostor, dilen, garazi a komerénich
prostor.

4.Jmenovité parametry vyrobku naleznete na $titku vyrobku nebo na napajecim
kabelu.

5.Vyrobek je vybaven integrovanym LED svételnym zdrojem.

MONTAZ A POUZIVANI

6.Pred zahajenim montaze odpojte elektrické napajeni.

7.0svétlovaci prvky musi byt namontovany v souladu se schématem zapojeni
vyrobce.

8.Vyrobek musi byt namontovan pouze na stabilni a dostate¢né pevné povrchy.
9.Pro montaz pouzivejte pouze upeviiovaci prvky dodané nebo doporuc¢ené
vyrobcem.

10.B&hem montaZe se ujistéte, Ze vSechna spojeni svételnych prvkd byla
provedena spravné a stabilné.

11.Vyrobek nesmi byt namontovan v blizkosti zdrojui vihkosti, vysokych teplot
nebo hoflavych material.

12.Pred pfipojenim zafizeni zkontrolujte shodu sitového napéti s parametry
uvedenymi na vyrobku.

13.Napéjeci kabely a konektory neohybejte, neposkozujte ani nadmérné
nenapinejte.

14.\lyrobek béhem provozu nezakryvejte a zajistéte dostatetné vétrani kolem
svitidla.

15.Viyrobek je uren vyhradné pro vnitini montaz.

BEZPECNOST

16.Pred ¢isténim nebo udrzbou odpojte vyrobek od napajeni.

17.Povrch svitidla se mlize béhem pouzivani zahfivat — nedotykejte se horkych
Casti.

18.Nepouzivejte vyrobek s poSkozenym napajecim kabelem, konektory nebo
konstrukénimi prvky.

19.Je zakazano provadét samostatnou demontaz, opravy nebo Upravy elektrické
instalace vyrobku.

20.Veskeré opravy by mély byt provadény pouze kvalifikovanym persondlem nebo
autorizovanym servisem.

21.Vyrobek uchovavejte mimo dosah déti a chrarite jej pfed mechanickym
poskozenim.

22.Vyrobce nenese odpovédnost za Skody vzniklé v disledku pouZiti v rozporu s
uréenim.

CISTENI A UDRZBA

23.Vyrobek Cistéte pouze mékkym, suchym nebo mirné navihéenym hadfikem.
24 Nepouzivejte agresivni chemické prostfedky, rozpoustédla ani abrazivni
materialy.

25.Zabratite kontaktu elektrickych prvki s vodou nebo jinymi kapalinami.

26.V pripadé delsiho nepouzivani se doporucuje odpojit vyrobek od napajeni.

Toto zafizeni bylo navrzeno a vyrobeno z vysoce kvalitnich
materiali a komponent, které jsou vhodné k opétovnému pouziti. Symbol
preskrtnutého kontejneru na odpad znamena, Ze vyrobek podiéha
tfidénému sbéru v souladu s ustanovenimi Smérnice Evropského
parlamentu a Rady 2012/19/EU. Takové oznacdeni informuje, Ze elektrické
a elektronické zafizeni po skonceni Zivotnosti nesmi byt vyhozeno spolu s
ostatnim domovnim odpadem. UzZivatel je povinen odevzdat zafizeni
subjektu provadéjicimu sbér odpadnich elektrickych a elektronickych
zarizeni, ktery tvori systém sbéru takového odpadu, véetné pfislusného
obchodu, mistniho sbérného mista nebo obecniho Gradu. Pouzité zafizeni
muize mit Skodlivy vliv na Zivotni prostfedi a lidské zdravi vzhledem k
potencialnimu obsahu nebezpeénych latek, smési a soucasti. Domacnosti
hraji dulezitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné
recyklace, odpadnich zafizeni. V této fazi se formuji postoje, které
ovliviiuji zachovani spole¢ného dobra, kterym je Cisté pFirodni prostredi.
Domécnosti jsou také jednim z nejvétSich uzivatelt drobného zafizeni a
racionalni nakladani s nim ovliviiuje ziskavani druhotnych surovin. V
pripadé nespravné likvidace tohoto vyrobku mohou byt uloZzeny pokuty v
souladu s vnitrostatnimi pravnimi predpisy.



INFORMATII GENERALE

1.Inainte de instalarea si utilizarea produsului, cititi cu atentie acest manual si
pastrati-l pentru consultéri ulterioare.

2.Acest produs este destinat exclusiv utilizarii in interior, in incaperi uscate (IP20).
3.Corpul de iluminat LED este conceput pentru iluminarea spatiilor utilitare,
atelierelor, garajelor si spatiilor comerciale.

4. Parametrii nominali ai produsului sunt indicati pe eticheta produsului sau pe
cablul de alimentare.

5.Produsul este echipat cu o sursa de lumina LED integrata.

INSTALARE $I UTILIZARE

6.Inainte de inceperea instaldrii, deconectati alimentarea electrica.

7.Elementele de iluminat trebuie montate conform schemei de conectare furnizate
de producator.

8.Produsul trebuie montat exclusiv pe suprafete stabile si suficient de rezistente.
9.Pentru montaj utilizati numai elementele de fixare furnizate sau recomandate de
producétor.

10.In timpul instalarii, asigurati-va cé toate conexiunile elementelor de iluminat
sunt realizate corect si in siguranta.

11.Produsul nu trebuie instalat in apropierea surselor de umiditate, temperaturilor
ridicate sau materialelor inflamabile.

12.Inainte de conectarea dispozitivului, verificati dacd tensiunea retelei
corespunde parametrilor indicati pe produs.

13.Nu indoiti, deteriorati si nu tensionati excesiv cablurile de alimentare si
conectorii.

14.Nu acoperiti produsul in timpul functionarii si asigurati o ventilatie adecvata in
jurul corpului de iluminat.

15.Produsul este destinat exclusiv montajului in interior.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

16.Inainte de curétare sau intretinere, produsul trebuie deconectat de la sursa de
alimentare.

17.Suprafata corpului de iluminat se poate incélzi in timpul utilizarii — nu atingeti
elementele fierbintj.

18.Nu utilizati produsul daca cablul de alimentare, conectorii sau elementele
structurale sunt deteriorate.

19.Este interzisd demontarea, repararea sau modificarea instalatiei electrice a
produsului pe cont propriu.

20.Toate reparatiile trebuie efectuate exclusiv de personal calificat sau de un
service autorizat.

21.Produsul trebuie pastrat departe de accesul copiilor si protejat impotriva
deteriorarilor mecanice.

22.Producatorul nu si asuma raspunderea pentru daunele cauzate de utilizarea
necorespunzatoare a produsului.

CURATARE SI INTRETINERE

23.Curétati produsul numai cu o carpa moale, uscata sau usor umeda.

24.Nu utilizati substante chimice agresive, solventi sau materiale abrazive.
25.Evitati contactul componentelor electrice cu apa sau alte lichide.

26.In cazul in care produsul nu este utilizat pentru o perioada indelungata, se
recomanda deconectarea acestuia de la sursa de alimentare.

Acest echipament a fost proiectat si fabricat din materiale si
componente de inalta calitate, care pot fi reciclate. Simbolul containerului
taiat indica faptul ca produsul face obiectul colectarii selective, conform
Directivei 2012/19/UE a Parlamentului European si a Consiliului. Acest
simbol indica faptul ca echipamentele electrice si electronice nu trebuie
eliminate impreuna cu deseurile menajere.Utilizatorul are obligatia de a
preda produsul la un centru de colectare autorizat, un magazin specializat
sau o unitate municipala. Echipamentele uzate pot avea un impact negativ
asupra mediului si sanatatii umane din cauza substantelor periculoase
continute. Participarea gospodariilor la colectarea selectiva contribuie la
reutilizarea si reciclarea resurselor. In caz de eliminare necorespunzatoa-
re, se pot aplica sanctiuni conform legislatiei nationale.
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VSEOBECNE INFORMACIE

1.Pred zacatim montéZe a pouzivania si pozorne precitajte tento navod a
uschovaijte ho pre buduce poutzitie.

2.Vlyrobok je ureny vyhradne na vnutorné pouzitie v suchych priestoroch (IP20).
3.LED svietidlo je urené na osvetlenie UZitkovych priestorov, dielni, garazi a
komerénych priestorov.

4.Menovité parametre vyrobku néjdete na Stitku vyrobku alebo na napajacom
kabli.

5.Vyrobok je vybaveny integrovanym LED svetelnym zdrojom.

MONTAZ A POUZIVANIE

6.Pred zacatim montéaZe odpojte elektrické napajanie.

7.0svetlovacie prvky musia byt namontované v stlade so schémou zapojenia
vyrobcu.

8.Vyrobok musi byt namontovany len na stabilné a dostatocne pevné povrchy.
9.Na montéaz pouzivajte len upeviiovacie prvky dodané alebo odporii¢ané
vyrobcom.

10.Pocas montéaze sa uistite, Ze vSetky spojenia svetelnych prvkov boli vykonané
spravne a stabilne.

11.Vyrobok nesmie byt namontovany v blizkosti zdrojov vihkosti, vysokych tepl6t
alebo horfavych materialov.

12.Pred pripojenim zariadenia skontrolujte zhodu sietového napétia s
parametrami uvedenymi na vyrobku.

13.Napéjacie kable a konektory neohybajte, neposkodzujte ani nadmerne
nenapinajte.

14.Vyrobok pocas prevadzky nezakryvajte a zabezpecte dostatocné vetranie
okolo svietidla.

15.Vyrobok je uréeny vyhradne na vnutorni montaz.

BEZPECNOST

16.Pred Cistenim alebo Udrzbou odpojte vyrobok od napajania.

17.Povrch svietidla sa méze poCas pouzivania zahrievat — nedotykajte sa
horucich Casti.

18.Nepouzivajte vyrobok s poskodenym napajacim kablom, konektormi alebo
konstrukénymi prvkami.

19.Je zakazané vykonavat samostatni demontaz, opravy alebo Upravy elektrickej
instalacie vyrobku.

20.V8etky opravy by mali byt vykonavané len kvalifikovanym personalom alebo
autorizovanym servisom.

21.Vyrobok uchovavaijte mimo dosahu deti a chrarte ho pred mechanickym
poskodenim.

22.Vyrobca nenesie zodpovednost za $kody vzniknuté v dosledku pouzitia v
rozpore s urcenim.

CISTENIE A UDRZBA

23.Vyrobok ¢istite len makkou, suchou alebo mierne navihéenou handrickou.
24 Nepouzivajte agresivne chemické prostriedky, rozpustadla ani abrazivne
materidly.

25.Zabrarite kontaktu elektrickych prvkov s vodou alebo inymi kvapalinami.
26.V pripade dlhSieho nepouzivania sa odporica odpojit vyrobok od napéjania.

Toto zariadenie bolo navrhnuté a vyrobené z vysoko
kvalitnych materialov a komponentov, ktoré st vhodné na opatovné
pouzitie. Symbol preciarknutého kontajnera na odpad znamena, ze
vyrobok podlieha triedenému zberu v stlade s ustanoveniami Smernice
Eurépskeho parlamentu a Rady 2012/19/EU. Takéto oznagenie informuje,
Ze elektrické a elektronické zariadenie po skonéeni Zivotnosti nesmie byt
vyhodené spolu s ostatnym domovym odpadom. Uzivatel je povinny
odovzdat zariadenie subjektu vykonavajlicemu zber odpadovych
elektrickych a elektronickych zariadeni, ktory tvori systém zberu takéhoto
odpadu, vratane prislusného obchodu, miestneho zberného miesta alebo
obecného Uradu. Pouzité zariadenie mdze mat $kodlivy vplyv na Zivotné
prostredie a fudské zdravie vzhladom na potencialny obsah
nebezpecnych latok, zmesi a stcasti. Domacnosti hraju délezitt tlohu pri
prispievani k opatovnému pouzitiu a vyuzitiu, vratane recyklacie,
odpadovych zariadeni. V tejto faze sa formuju postoje, ktoré ovplyviuji
zachovanie spolo¢ného dobra, ktorym je cCisté prirodné prostredie.
Domécnosti s tiez jednym z najvacsich uzivatelov drobného zariadenia a
racionalne nakladanie s nim ovplyvriuje ziskavanie druhotnych surovin. V
pripade nespravnej likvidacie tohto vyrobku mézu byt uloZzené pokuty v
sulade s vnutrostatnymi pravnymi predpismi.
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ALTALANOS INFORMACIOK

1.A szerelés és hasznalat megkezdése elétt figyelmesen olvassa el ezt az
Utmutatdt, és 6rizze meg késébbi hasznalatra.

2.A termék kizardlag beltéri, szaraz helyiségekben térténd hasznalatra
alkalmas (IP20).

3.A LED vilagitotest miihelyek, garazsok, iizlethelyiségek és egyéb
hasznalati terek megvilagitasara szolgal.

4.A termék névleges paraméterei a termék cimkéjén vagy a tpkabelen
talalhatok.

5.A termék integralt LED fényforrassal van felszerelve.

SZERELES ES HASZNALAT

6.A szerelés megkezdése el6tt kapcsolja le az elektromos halézatot.

7.A vilagitoelemeket a gyarto csatlakozasi rajzanak megfeleléen kell
bsszeszerelni.

8.A terméket kizardlag stabil és megfelel teherbirasu feliletre szabad
rogziteni.

9.A szereléshez kizérolag a gyartd altal mellékelt vagy ajanlott
rogzitéelemeket hasznalja.

10.A szerelés soran gy6z6djén meg arrdl, hogy az 8sszes vilagitdelem
csatlakoztatasa megfelelden és stabilan tortént.

11.A terméket nem szabad nedvességforrasok, magas hémérséklet vagy
gyulékony anyagok kézelében felszerelni.

12.A készlilék csatlakoztatasa eldtt ellendrizze, hogy a haldzati feszliltség
megfelel-e a terméken feltiintetett paramétereknek.

13.Tilos a tapkabelek és csatlakozdk hajlitasa, sértilése vagy talzott
megfeszitése.

14 Miikédés kdzben ne takarja le a terméket, és biztositsa a megfeleld
szell6zést a vilagitotest kordl.

15.A termék kizardlag beltéri szerelésre alkalmas.

BIZTONSAGI ELOIRASOK

16.Tisztitas vagy karbantartés el6tt a terméket le kell vélasztani az
elektromos halézatrol.

17.A vilagitotest fellilete hasznalat kdzben felmelegedhet — ne érintse meg
a forré elemeket.

18.Ne hasznélja a terméket sérilt tapkabellel, csatlakozokkal vagy
szerkezeti elemekkel.

19.Tilos a termék elektromos rendszerének 6nallé szétszerelése, javitdsa
vagy maédositasa.

20.Minden javitast kizarélag szakképzett személy vagy hivatalos szerviz
végezhet.

21.A terméket gyermekektd| elzarva kell tartani, és védeni kell a mechanikai
sériilésektdl.

22.A gyart6 nem vallal feleldsséget a nem rendeltetésszerii hasznalatbol
eredd karokeért.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

23.A terméket kizarélag puha, szaraz vagy enyhén nedves ruhaval tisztitsa.
24 Ne hasznaljon agressziv vegyszereket, oldoszereket vagy surold
anyagokat.

25.Kerilje az elektromos alkatrészek vizzel vagy mas folyadékkal vald
érintkezését.

26.Hosszabb ideig tarté hasznalaton kiviil helyezés esetén ajanlott a
terméket levalasztani az aramforrasrol.

Ez a készllék kivalo minésé gl, Ujrahasznositasra alkalmas
anyagokbdl késziilt. Az athlizuka szimbdlum azt jelzi, hogy a terméket az
Eurépai Parlament és Tanacs 2012/19/EU iranyelvének megfeleléen szen
kell gyljteni.Ez a jelzés arra utal, hogy az elektromos és elektronikai
berendezésekartamuk végén nem szabad haztartasi hulladékként
kezelni. A felhasznaldnak kotelessége a hasznalt berendezést begydijté
helyre leadni, példaul megfeleld Gzletbe, helyi gydjtépontba vagy
onkormanyzadhelyre.A hasznalt berendezések karosithatjak a
kérnyezetet és az emberi egészséget, mivel veszélyes anyagokat,
keverékeket vagy 0sszetevoket tartalmazhatnak. A haztartasok
kulcsszerepet jatszanak az ujrafelhasznalds, a hasznositas és az
Ujrahasznositas elésegitésében, hozzajarulvzta kdrnyezet
fenntartasahoz. A kisberendezések ésszer(i kezujrahasznosithatd
anyagok visszanyerését. A helytelen hulladékkezelés nemzzabalyok
alapjan bintetést vonhat maga utan.

OBLLA UHOOPMALIMA

1.Mpeau Aa 3ano4HeTe MOHTaXA 1 M3NON3BAHETO Ha NMPOAYKTa, NpoYeTeTe
BHUMATEMHO HaCTOALLOTO PBLKOBOACTBO Y Fo 3anaseTe 3a Hbaelua ynotpeba.
2.Toav NpopyKT € npeaHa3HayeH camo 3a ynoTpeba Ha 3akpuTo B CyXv
nomeluenms (IP20).

3.LED ocBeTUTENHOTO TANO € NpeaHasHa4yeHo 3a OCBETNIEHWE Ha NOMOLLHK
nomelLLeHus, pPaboTUIHMLM, rapaxv 1 TbProBCKW NPOCTPaHCTBA.
4.HoMMHanHWUTe NapameTpy Ha NpoiyKTa ca NOCOYEHM Ha eTUKeTa Ha NPoAyKTa
WNK BbPXY 3axpaHBaLums kaben.

5.MpoaykTbT € 060pyABaH ¢ UHTErpupaH LED CBETMMHEH N3TOYHMK.

MOHTAX W YNOTPEBA

6.Mpenv 3anoyBaHe Ha MOHTaXa W3KIKYETE eNnekTpo3axpaHBaHeTo.
7.CBeTnnHHUTE enemeHTy Tpsiea Aa 6bAaT MOHTUPaHM CbINAcHO Cxemara 3a
CBbP3BaHe Ha NPOU3BOAMTENS.

8.MpopykTbT TpsibBa 1a Ce MOHTUPA CaMo BbPXy CTaBUMHM U 4OCTATBYHO
YCTO4MBI NOBBPXHOCTA.

9.3a MOHTaXa M3NON3BaiiTe CaMo KPenexHN enemeHTy, A0CTaBeH!
npenopbYaHy oT NPON3BOAMTENS.

10.Mo Bpeme Ha MOHTaXa Ce yBepeTe, Ye BCUYKM BPB3KI MeXy CBETIIMHHUTE
€MeMEHTY Ca M3MbIHEHI NPaBMUITHO 1 cTabunHo.

11.MpoaykTbT He TpsbBa Aa ce MOHTMpa B BNM30CT 40 U3TOYHULM Ha BRara,
BMCOKM TEMMepaTypy Uni 3ananumi matepuany.

12.Mpeau cBbP3BaHe Ha yCTPOWCTBOTO NPOBEPETE AANM MPEXOBOTO HanpexeHue
CbOTBETCTBA HA NapaMeTpuTe, NOCOYEHI BbPXY NPOAYKTA.

13.He orbBaiite, noBpexpaaiiTe 1 He HaTOBapBaliTe MPEKOMEPHO 3axpaHBalLmuTe
Kkabenu u KoHekTopuTe.

14.He nokpvBaliTe npoayKTa no Bpeme Ha pabota 1 ocurypeTe noaxoasiua
BEHTUNALA OKONO OCBETUTENHOTO TANO.

15.MpoayKTsT e NpeaHasHa4eH caMo 3a BbTPELLEH MOHTaX.

WHCTPYKLIUW 3A BE3ONACHOCT

16.MMpeau nouncTBaHe Unn NoARPLXKKa NPOAYKTHLT TpsibBa Aa GbAe M3KMOYEH OT
enekTpuyeckata Mpexa.

17.MOBBPXHOCTTA HA OCBETUTENHOTO TANO MOXE fia Ce Harpee no Bpeme Ha
ynotpeba — He AOKOCBAIITE ropeLyuTe eNneMeHTH.

18.He nanonasalite NpoayKkTa, ako 3axpaHBalLUST kaben, KOHeKTopuTe N
KOHCTPYKTUBHUTE eneMeHTH ca NOBPEAEHM.

19.3abpaHsiBa ce CaMOCTOSTENHOTO pa3rnobsBaHe, peMOHTUPaHe Nk
moauduLMpaHe Ha enekTpuyeckaTa UHCTanauws Ha npoaykTa.

20.Beunykn peMoHTH TpsiBBa fja Ce M3BbPLUBAT EANHCTBEHO OT KBAnNMdULMpaH
nepcoHan Unu 0TopuaMpaH Cepai3.

21.MpoaykTbT TpsGBa fia Ce CbXpaHsiBa U3BbLH 0bcera Ha Aeua v Aa bbae
3aLUMTEH OT MEXaHWYHM NOBPEaM.

22.Mpou3BOANTENST HE HOCU OTTOBOPHOCT 3 LLETM, NPUYMHEHU OT HENpaBunHa
ynotpe6a Ha npoaykTa.

MOYUCTBAHE U NOAAPBKKA

23.MoumcTBalTe NPOAYKTa Camo C Meka, Cyxa Unu NIEKO BnaxHa Kbpna.
24.He u3nonasaiite arpecvBHI XMMUYECKM NPEnapaTu, pasTBOPUTENN UMK
abpaanBHI MaTepuany.

25.136arBaiiTe KOHTaKT Ha €NeKTPUYECKNTE KOMNOHEHTW C BOAa UK ApYry
TEYHOCTH.

26.Mpy1 NpoABMKUTENHO HEM3NON3BaHe Ce NPenopbyBa NPOAYKTLT Aa 6bae
U3KMIOYEH OT eNnekTpuyeckaTa Mpexa.

ToBa 03HayeHne UHhopMUpa, Ye enekTpUHeckuTe n
eNeKTPOHHWTE ypeau crnep nepuof Ha ynotpeba He morat Aa 6baaT
V3XBbPIIAHU 3ae4HO C APYr4 OTNaabum OT AOMAKUHCTBOTO.
MoTpebutensaT e AnbXeH Aa npegase o6opyABaHETO Ha OpraHM3aums,
KOSITO CbOMpPa OTNaAbLY OT eNIEKTPUHECKN U ENEKTPOHHU ypeau,
cb3aasalla cuctema 3a cbbupaHe Ha TakvuBa OTnagbLu, BKITHOUUTESTHO B
CbOTBETHUSA MarasviH, MECTEH NYHKT 3a CbsmpaHe uwnn OGLLlVIHCKa
eauHvua. MsnonssaHoTto obopyaBaHe MOXe [ia Ma BpeZHO Bb3aeicTBue
BbPXY OKOMHaTa cpeaa v 3[4paBeTo Ha XopaTa nopaau NoTeHLManHoTo
CbAbpXXaHne Ha onacHu BellecTsa, CMeCH 1 KOMMOHEHTU. ﬂOMaLIJHVITe
noTpebuTenu UrpasiT BaxkHa pons B noBTopHaTa ynoTtpeba u
PELMKIMpaHeTo Ha u3nesnu ot ynotpeba ypeau. Ha Tosn etan ce
CbOpMVIpaT Harnacu, KOuTo BIIMAAT Ha NOBEAEHMETO MO OTHOLLIEeHNEe Ha
06LL0TO Gnaro, KaKBOTO € YicTaTa npupoaHa cpeda. [lomakuHcTearta
CbLLO Ca eanH OT no-ronemMuTe I'IOTpevaTeJ'IVI Ha marnku ypegu n
Pas3yMHOTO UM ynpasrieHne Brnsge Ha Bb3CTaHOBSABAHETO HA BTOPUYHU
cypoBuHK. MNpun HENPaBUMHO N3XBBLPIISIHE HA TO3W NPOAYKT MoraT Aa
6baaT HanoXeHy CaHKLUMKU CbIMacHO HaLMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO.



a

BENDROJI INFORMACIJA

1.Prie$ pradédami montuoti ir naudoti gaminj, atidZiai perskaitykite $ig instrukcijg ir
iSsaugokite jg ateiciai.

2.Sis gaminys skirtas naudoti tik patalpose, sausose vietose (IP20).

3.LED 8viestuvas skirtas pagalbiniy patalpy, dirbtuviy, garazy ir komerciniy erdviy
ap3vietimui.

4.Gaminio techniniai parametrai nurodyti ant gaminio etiketés arba maitinimo
laido.

5.Gaminyje jmontuotas integruotas LED $viesos $altinis.

MONTAVIMAS IR NAUDOJIMAS

6.Prie$ pradédami montavima, atjunkite elektros maitinima.

7.ApSvietimo elementai turi bati montuojami pagal gamintojo pateiktg jungimo
schema.

8.Gaminj galima montuoti tik ant stabiliy ir pakankamai tvirty pavirsiy.
9.Montavimui naudokite tik gamintojo pateiktus arba rekomenduojamus tvirtinimo
elementus.

10.Montavimo metu jsitikinkite, kad visi apSvietimo elementy sujungimai atlikti
tinkamai ir patikimai.

11.Gaminio negalima montuoti arti drégmés Saltiniy, aukstos temperatdros ar
degiy medziagy.

12.Pries prijungdami jrenginj prie elektros tinklo, patikrinkite, ar tinklo jtampa
atitinka ant gaminio nurodytus parametrus.

13.Nelankstykite, nepazeiskite ir pernelyg nejtempkite maitinimo laidy bei jungiy.
14.Neuzdenkite gaminio veikimo metu ir uZtikrinkite tinkama ventiliacijg aplink
Sviestuva.

15.Gaminys skirtas tik montavimui patalpose.

SAUGOS INSTRUKCIJOS

16.Prie$ valant ar atliekant technine prieZitirg, gaminj batina atjungti nuo elektros
tinklo.

17.Sviestuvo pavirsius naudojimo metu gali jkaisti — nelieskite karsty daliy.
18.Nenaudokite gaminio, jei paZeistas maitinimo laidas, jungtys arba
konstrukciniai elementai.

19.Draudziama savarankiskai ardyti, taisyti ar modifikuoti gaminio elektros
instaliacijg.

20.Visi remonto darbai turi bti atliekami tik kvalifikuoto personalo arba autorizuoto
Serviso.

21.Gaminj laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje ir saugokite nuo mechaniniy
pazeidimy.

22.Gamintojas neatsako uz Zalg, atsiradusia dél netinkamo gaminio naudojimo.

VALYMAS IR PRIEZIURA

23.Gaminj valykite tik minksta, sausa arba $iek tiek drégna $luoste.

24 Nenaudokite agresyviy cheminiy medziagy, tirpikliy ar abrazyviniy priemoniy.
25.Saugokite elektrinius komponentus nuo kontakto su vandeniu ar kitais
skysciais.

26.Jei gaminys ilgg laikg nebus naudojamas, rekomenduojama jj atjungti nuo
elektros tinklo.

Sis jrenginys buvo sukurtas ir pagamintas i§ aukstos kokybés
medziagy ir komponenty, kurie gali bt perdirb. Perbraukto konteinerio
simbolis rodo, kad produktas turi bl surenkamas atskirai pagal Europos
Parlamento ir Tarybos Direktyvos 2012/19/ES nuostatas.Sis Zenklas
informuoja, kad elektros ir elektronikos jrenginiai po naudojimo negali ba
iSmetami su kitais namy tkyje susidaranciais atliekomis. Vartotojas privalo
grazin jrenginj j vieta, kurioje surenkami naudo elektros ir elektronikos
jrenginiai, jskaitant parduotuve, vietos surinkimo punktg ar savivaldybés
imong. Naudotas jrenginys gali turé kenksmingy medziagu, misiny ir
komponenty, kurie gali turé neigiamg poveikj aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
Namy tkiai atlieka svarby vaidmen; atlieky perdirbimo ir pakartonio
naudojimo procesuose. Nenkamai iSmetus §j produkta, gali bl skiriamos
baudos pagal nacionalinius teisés aktus.

3ATANBbHA IHOOPMALIA

1. Mepen No4aTKOM MOHTaXY Ta BUKOPUCTaHHS HEOBXiAHO yBaXHO O3HaOMUTHCS
3 Ljjeto iHCTpYKLi€to Ta 36eperTy ii Anst NOAANbLIOrO BUKOPUCTaHHS.

2. TpoAyKT NpU3HAYEHMit BUKIMIOYHO ANSt BHYTPILLHBOTO BUKOPUCTAHHS B CYXUX
npumitLerHsx (IP20).

3. CeiTnogiogHuit CBITUMBHUK NPU3HAYEHWIA NSt OCBITNIEHHS FOCTIOAAPCHKNX
NPUMILLEHb, MalicTePeHb, rapaxis Ta KOMEPLIAHUX NPOCTOpIB.

4. HomiHanbHi napameTpy NpoayKTy 3HaX0AATbCS Ha eTUKETLY NpoaykTy abo
kabeni )u1BneHHs.

5. TpoAYKT OCHALLEHWIA IHTErpoBaHNM CBITMOAIOAHUM MKEPENoM CBITna.

MOHTAX TA BUKOPUCTAHHA

6. Mepen no4aTkoM MOHTaXy HEOBXIAHO BIAKMIOUNTY ENEKTPOXUBIEHHS.

7. EnemeHT OCBITNEHHS CNif MOHTYBATY BiAMOBIAHO 0 CXEMU NMIAKIIOYEHHS
BMPOGHUKa.

8. MpopyKT cnifi MOHTYBATY BUKMIOYHO Ha cTabinbHi Ta AOCTATHBO MiLiHi NOBEPXHI.
9. [insi MOHTaXy Cnif BUKOPUCTOBYBATM BUKIMKOYHO KPINUNbHI €eNemMeHTH, Lo
noctavatoTbcst abo pekomMeHgoBaHi BUPOBHUKOM.

10. Mia Yac MoHTaxXy HeobXifHO NepekoHaTUCS, Lo BCi 3'€AHAHHS CBITNOBMX
€NeMeHTIB BUKOHaHI NpaBurbHO Ta cTabinbHo.

11. MpopyKT He MOXHa MOHTYBaTX NOBNN3Y [Kepen BOMOTM, BUCOKOI
TemnepaTtypu abo nerkosaiMucTix MaTepianis.

12. MNepep nigknto4eHHsAM NPUCTPOIO HEOBXiAHO NepesipuUTY BIANOBIAHICTb
Hanpyrv Mepesi napameTpam, BKasaHM Ha NpoAyKTi.

13. He cnig 3ruHaTy, nowwkofxyBaTvt abo HagMipHO HaTaryBaTh kabeni X1BNeHHs
Ta po3'emu.

14. He HakpuBaTVi npoayKkT nig Yac poboTi Ta 3ab6e3neymnTin HanexHy BEHTUNSLI0
HaBKOMO CBITUMbHUKA.

15. MpoayKT NpU3HaYeHN BUKIIOYHO A5t BHYTPILLHBOrO MOHTaXY.

BE3MEKA

16. Mepen umiLeHHsiM abo 06cnyroByBaHHAM HEOBXIAHO BIAKMIOUMTY NPOAYKT BiA
KVUBNEHHS!.

17. NMoBepxHs CBITUNbHMKA MOXeE HarpiBaTUCs Mif Yac BUKOPUCTaHHS — He
TOPKATUCH rapaYnX enemeHTis.

18. He BuKopuCTOBYBATH NPOAYKT 3 NOLLKOPKEHUM Kabenem XuBneHHs,
po3'emamyt abo KOHCTPYKTUBHUMM ENEMEHTaMK.

19. 3a60pOHSETLCS CAMOCTIlHNIA AEMOHTaX, PEMOHT abo Moaudikalis
€NeKTPUYHOI iHCTanALii NpoaykTy.

20. Bynb-siki peMOHTM NOBUHHI BUKOHYBATUCA BUKIIOYHO KBanidhikoBaHUM
nepcoHanom abo aBTopU3oBaHUM CEPBICOM.

21. MpoaykT cnip 36epiraTvt B HeAOCTYNHOMY ANS AiTel MicLi Ta 3axuwwaTty g
MeXaHiYHMX MOLLKO/KEHb.

22. Bupo6HMK He Hece BiaNoBiAANbHOCTI 3a 361TKM, LLO BUHMKAIOTb BHACTIAOK
BMKOPUCTAHHS! HE 3@ NPU3HAYEHHSM.

YULLEHHA TA OBCNYrOBYBAHHSA

23. TMpoayKT CAip, YUCTUTM BUKMKOYHO M'AKOIO, CyXolo abo 3nerka Bonoroio
raHuipKoto.

24. He 3acToCOBYBaTM arpecvBHi XiMiyHi 3acobu, posunHHIKkY abo abpaavBeHi
marepianu.

25. Crif yHUKaTV KOHTaKTY eneKTPUYHUX eNemeHTIB 3 BoAoto abo iHWMMK
piauHamu.

26. Y pasi TpuBanoro HeBUKOPUCTaHHS PEKOMEHAYETLCS BIAKMIOUMTY NPOAYKT Bif
KVUBNEHHS.

Lle obnagHaHHs Gyno cnpoekToBaHo Ta BUrOTOBSIEHO 3 MaTepianis Ta
KOMMOHEHTIB BUCOKOI SIKOCTI, AIki NiANsiraloTb NOBTOPHOMY BMKOpPUCTaHHI0. Cumson
NepeKkpecneHoro KOHTeNHepa ANs BiAX0AiB 03Havae, Lo NpoaykT nignsrae
cenekTMBHOMY 360py 3riAHO 3 NonoxeHHsMM [upekTneu €sponeiicbkoro MapnamenTy Ta
Pann 2012/19/€C. Take MapKyBaHHs iHDOPMYE, LLIO eNEKTPUYHE Ta eNeKTPOoHHe
obnaaHaHHsA nicns nepioay BUKOPUCTaHHS He MOXe ByTU BUKMHYTE pasoMm 3 iHLMMK
BiAXoAamu 3 AOMaLLHLOrO rocroaapcTaa. KopucTtysay 30608's3aHuii Bigaatn
obnaaHaHHs go cy6'ekTa, Wo 3AiNCHIOE 36ip BiANpaLbOBaHOrO eNekTpPUYHOro Ta
eneKTPOHHOro obnajHaHHs, Lo CTBOPIOE CUCTEMY 360py TakuX BiAXOAIB, y TOMy umchi
710 BiANOBIAHOrO MarasuHy, MiCLLEBOro NyHKTY 36opy abo koMyHanbHOI OANHIL.
BukopuctaHe o6nagHaHHA MOXe MaTu LWKIANMBUA BNAMB Ha HABKOMULLHE cepesoBuLLe
Ta 300pOoB's NoAen Yepes NOTEHLIHNIA BMICT HeGe3neuHnX peyoBuH, Cymileit Ta
CKnagoBmMx YacTuH. [lomaluHe rocrnoaapcTBo BiAirpae BBy ponb Y CpUsHHI
MOBTOPHOMY BWUKOPUCTaHHIO Ta BIAHOBMEHHIO, Y TOMY Ynchi nepepobLyi, BUKOPUCTAHOrO
obnaaHaHHsA. Ha ubomy eTani hopMytoTbCS YCTaHOBKM, siKi BNNMBAIOTL Ha 36E€peXeHHs
cninbHoro 6nara, SKUM € YCcTe NpUpoaHe cepeaosuLLe. [JoMallHi rocrnoaapcTBa Takox €
OfIHUMU 3 HaBinbLLMX KOpUCTyBauiB ApiGHOro obnaaHaHHs, i pallioHansHe
rocro/iapioBaHHs HUM BrIMBAE Ha BiJHOBNEHHS BTOPUHHOI CUPOBUHW. Y pasi
HeHanexHoi yTunisauii Liboro NpoAyKTy MoxyTb B6yTU HaknageHi Wwrpacu 3rigHo 3
HaLliOHaJ'IbHVIM 3aKOHO4aBCTBOM.

INFORMATIONS GENERALES

1.Avant de commencer l'installation et I'utilisation du produit, veuillez lire
attentivement ce manuel et le conserver pour toute consultation future.

2.Ce produit est destiné exclusivement a une utilisation en intérieur dans des
pieces seches (IP20).

3.Le luminaire LED est congu pour I'éclairage des locaux utilitaires, ateliers,
garages et espaces commerciaux.

4 Les caractéristiques nominales du produit figurent sur I'étiquette du produit ou
sur le cble d'alimentation.

5.Le produit est équipé d'une source lumineuse LED intégrée.

INSTALLATION ET UTILISATION

6.Avant de commencer l'installation, couper I'alimentation électrique.

7.Les éléments lumineux doivent étre montés conformément au schéma de
raccordement du fabricant.

8.Le produit doit étre monté uniquement sur des surfaces stables et suffisamment
résistantes.

9.Utiliser uniquement les éléments de fixation fournis ou recommandés par le
fabricant.

10.Pendant I'installation, s'assurer que toutes les connexions des éléments
lumineux sont réalisées correctement et de maniére stable.

11.Le produit ne doit pas étre installé & proximité de sources d’humidité, de
températures élevées ou de matériaux inflammables.

12.Avant de connecter 'appareil, vérifier que la tension du réseau électrique
correspond aux caractéristiques indiquées sur le produit.

13.Ne pas plier, endommager ni soumettre les cables d'alimentation et les
connecteurs & des tensions excessives.

14.Ne pas couvrir le produit pendant le fonctionnement et assurer une ventilation
adéquate autour du luminaire.

15.Le produit est destiné exclusivement a une installation intérieure.

CONSIGNES DE SECURITE

16.Avant le nettoyage ou I'entretien, le produit doit &tre débranché de
I'alimentation électrique.

17.La surface du luminaire peut devenir chaude pendant I'utilisation — ne pas
toucher les éléments chauds.

18.Ne pas utiliser le produit si le cable d’alimentation, les connecteurs ou les
éléments structurels sont endommagés.

19.1l est interdit de démonter, réparer ou modifier soi-méme l'installation électrique
du produit.

20.Toutes les réparations doivent étre effectuées uniquement par du personnel
qualifié ou un service agréé.

21.Le produit doit étre conservé hors de portée des enfants et protégé contre les
dommages mécaniques.

22.Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages résultant d'une
utilisation non conforme du produit.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

23.Le produit doit étre nettoyé uniquement avec un chiffon doux, sec ou
légérement humide.

24.Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs, de solvants ou de matériaux
abrasifs.

25.Eviter tout contact des composants électriques avec de 'eau ou d'autres
liquides.

26.En cas de non-utilisation prolongée, il est recommandé de débrancher le
produit de I'alimentation électrique.

Cet équipement a été congu avec des matériaux et
composants de haute qualité, adaptés au recyclage. Le symbole de la
poubelle barrée indique que ce produit est soumis a une collecte sélecve
conformément & la direcve 2012/19/UE du Parlement européen et du
Conseil. Cela signifie que les équipements électriques et électroniques, en
fin de vie, ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers ordinaires.
L'ulisateur doit remere cet équipement a un centre de collecte agréé, tel
qu’un magasin, un point de collecte local ou une organisaon municipale.-
Les équipements usagés peuvent contenir des substances, mélanges ou
composants dangereux ayant un impact négaf sur I'environnement et la
santé humaine. Les ménages jouent un role important dans le réemploi, la
récupéraon et le recyclage de ces équipements.Un comportement
responsable contribue a préserver un environnement propre pour le bien
commun. Une éliminaon inappropriée peut entrainer des sancons
conformément a la Iégislaon naonale.

&

INFORMACION GENERAL

1.Antes de comenzar la instalacion y el uso del producto, lea atentamente este
manual y consérvelo para futuras consultas.

2.Este producto esta destinado exclusivamente para uso en interiores y en
ambientes secos (IP20).

3.La luminaria LED esta disefiada para iluminar espacios auxiliares, talleres,
garajes y areas comerciales.

4.Los parametros nominales del producto se encuentran indicados en la etiqueta
del producto o en el cable de alimentacion.

5.El producto esta equipado con una fuente de luz LED integrada.

INSTALACION Y USO

6.Antes de comenzar la instalacion, desconecte la alimentacion eléctrica.

7.Los elementos de iluminacién deben montarse de acuerdo con el esquema de
conexion del fabricante.

8.El producto debe montarse Unicamente sobre superficies estables y
suficientemente resistentes.

9.Para el montaje utilice inicamente elementos de fijacion suministrados o
recomendados por el fabricante.

10.Durante la instalacion, asegurese de que todas las conexiones de los
elementos de iluminacion estén realizadas de forma correcta y segura.

11.El producto no debe instalarse cerca de fuentes de humedad, altas
temperaturas ni materiales inflamables.

12.Antes de conectar el dispositivo, verifique que la tension de la red eléctrica
coincida con los parametros indicados en el producto.

13.No doble, dafie ni someta a tensién excesiva los cables de alimentacion y los
conectores.

14.No cubra el producto durante su funcionamiento y asegure una ventilacion
adecuada alrededor de la luminaria.

15.El producto esta destinado exclusivamente para instalacion en interiores.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

16.Antes de limpiar o realizar tareas de mantenimiento, desconecte el producto
de la alimentacion eléctrica.

17.La superficie de la luminaria puede calentarse durante el uso — no toque las
partes calientes.

18.No utilice el producto si el cable de alimentacion, los conectores o los
elementos estructurales estan dafiados.

19.Queda prohibido desmontar, reparar o modificar por cuenta propia la
instalacion eléctrica del producto.

20.Todas las reparaciones deben ser realizadas exclusivamente por personal
cualificado o por un servicio técnico autorizado.

21.El producto debe mantenerse fuera del alcance de los nifios y protegido contra
dafios mecanicos.

22.El fabricante no se hace responsable de los dafios causados por el uso
inadecuado del producto.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

23.Limpie el producto tnicamente con un pafio suave, seco o ligeramente
hiimedo.

24.No utilice productos quimicos agresivos, disolventes ni materiales abrasivos.
25.Evite el contacto de los componentes eléctricos con agua u otros liquidos.
26.En caso de no utilizar el producto durante un periodo prolongado, se
recomienda desconectarlo de la alimentacion eléctrica.

Este equipo ha sido disefiado y fabricado con materiales y
componentes de alta calidad, aptos para su reulizacion. El simbolo del
contenedor tachado de residuos significa que el producto esta sujeto a
recogida selecva de acuerdo con la Direcva 2012/19/UE del Parlamento
Europeo y del Consejo. Este marcado indica que los equipos eléctricos y
electrénicos, al final de su vida ul, no deben ser desechados junto con
otros residuos doméscos. El usuario esta obligado a entregar el equipo a
un punto de recogida de residuos de equipos eléctricos y electronicos,
incluyendo a la enda adecuada, un punto de recogida local o una unidad
municipal. Los equipos viejos pueden tener un impacto perjudicial en el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible presencia de
sustancias peligrosas, mezclas y componentes. Los hogares desempefian
un papel importante en contribuir a la reulizacién y recuperacion, incluida
la recuperacion de materiales reciclables. En esta etapa, se fomenta el
comportamiento que impacta en la preservacion del bien comudn: un
entorno natural limpio. Los hogares también son uno de los mayores
usuarios de equipos pequefios, y un manejo racional de estos contribuye
a la recuperacion de materias primas secundarias. En caso de eliminacion
incorrecta de este producto, pueden imponerse sanciones conforme a la
legislacion nacional.



OPCE INFORMACIJE

1.Prije poCetka montaze i koriStenja proizvoda paZljivo procitajte ove upute i
sacuvajte ih za buducu uporabu.

2.0vaj proizvod namijenjen je iskljucivo za uporabu u zatvorenim i suhim
prostorijama (IP20).

3.LED rasvjetno tijelo namijenjeno je za osvjetljenje pomo¢nih prostorija,
radionica, garaZa i komercijalnih prostora.

4.Nazivni parametri proizvoda navedeni su na naljepnici proizvoda ili kabelu za
napajanje.

5.Proizvod je opremljen integriranim LED izvorom svjetlosti.

MONTAZA | KORISTENJE

6.Prije pocetka montaZe iskljucite elektri¢no napajanje.

7.Svjetlosni elementi moraju biti montirani u skladu sa shemom povezivanja
proizvodaca.

8.Proizvod se smije montirati iskljucivo na stabilne i dovoljno Evrste povrsine.
9.Za montazu koristite iskljucivo pricvrsne elemente isporucene ili preporucene od
strane proizvodaca.

10.Tijekom montaZe provjerite jesu li svi spojevi svjetlosnih elemenata izvedeni
pravilno i sigurno.

11.Proizvod se ne smije montirati u blizini izvora viage, visokih temperatura ili
zapaljivih materijala.

12.Prije priklju¢ivanja uredaja provjerite odgovara li mrezni napon parametrima
navedenima na proizvodu.

13.Nemojte savijati, ostecivati niti pretjerano zatezati napojne kabele i prikljucke.
14.Ne prekrivajte proizvod tijekom rada i osigurajte odgovarajucu ventilaciju oko
rasvjetnog tijela.

15.Proizvod je namijenjen iskljucivo za unutarnju montazu.

SIGURNOSNE UPUTE

16.Prije ¢iS¢enja ili odrzavanja proizvod mora biti iskljucen iz elektricne mreze.
17.Povrsina rasvjetnog tijela moze se zagrijati tijekom uporabe — ne dodirujte
vrucée dijelove.

18.Nemojte koristiti proizvod ako su kabel za napajanje, prikljucci ili konstrukcijski
elementi osteceni.

19.Zabranjeno je samostalno rastavljanje, popravijanje ili modificiranje elektricne
instalacije proizvoda.

20.Sve popravke smije obavljati iskljucivo kvalificirano osoblje ili ovlasteni servis.
21.Proizvod drzite izvan dohvata djece i zastitite ga od mehanickih ostecenja.
22.Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu nastalu nepravilnim koristenjem
proizvoda.

CISCENJE | ODRZAVANJE

23.Proizvod ¢istite iskljucivo mekom, suhom ili blago vlaznom krpom.

24 Nemoijte koristiti agresivna kemijska sredstva, otapala ili abrazivne materijale.
25.I1zbjegavaijte kontakt elektri¢nih komponenti s vodom ili drugim teku¢inama.
26.U slucaju duljeg nekoristenja preporucuje se iskljuciti proizvod iz elektri¢ne
mreze.

Ova oprema je dizajnirana i izradena od visokokvalitetnih
materijala i komponenti koji se mogu ponovno koristiti. Simbol prekrizenog
kontejnera za otpad znaci da proizvod podlijeZze selektivnom prikupljanju u
skladu s Direktivom Europskog parlamenta i Vije¢a 2012/19/EU. Takvo
oznacavanje znadi da elektri¢na i elektronicka oprema, nakon razdoblja
uporabe, ne smije biti odbacena zajedno s drugim kuénim otpadom.
Korisnik je obvezan predati opremu subjektu koji prikuplja otpadnu
elektriénu i elektroniCku opremu, koji je u sustavu prikupljanja takvog
otpada, ukljuéujuéi odgovarajucu trgovinu, lokalnu tocku za prikupljanje ili
jedinicu opc¢ine. Otpadna oprema moze imati Stetan utjecaj na okolis i
ljudsko zdravlje zbog moguceg sadrzaja opasnih tvari, smjesa i
komponenti. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i
oporabi, ukljuéujuéi reciklazu, otpadne opreme. U ovoj fazi razvijaju se
stavovi koji utje€u na ponasanje u zajednickom interesu, a to je Cisti
okolis. Kuéanstva su takoder jedan od vecih korisnika male opreme i
racionalno upravljanje njome utjece na oporabu sekundarnih sirovina. U
sluc¢aju nepravilnog zbrinjavanja ovog proizvoda, mogu se izre¢i kazne u
skladu s nacionalnim zakonodavstvom.
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ULDINE TEAVE

1.Enne paigaldamise ja kasutamise alustamist lugege kdesolev juhend hoolikalt
1abi ning hoidke see edaspidiseks kasutamiseks alles.

2.Toode on ette nahtud kasutamiseks ainult siseruumides kuivades tingimustes
(IP20).

3.LED-valgusti on méeldud td6ruumide, todkodade, garaazide ja &ripindade
valgustamiseks.

4.Toote nimiparameetrid on margitud toote etiketile voi toitejuntmele.

5.Toode on varustatud integreeritud LED-valgusallikaga.

PAIGALDAMINE JA KASUTAMINE

6.Enne paigaldamise alustamist Uhendage elektritoide lahti.
7.Valgustuselemendid tuleb paigaldada vastavalt tootja Gihend
8.Toodet tohib paigaldada ainult stabiilsetele ja piisavalt vastupidavatele
pindadele.

9.Paigaldamisel kasutage ainult tootja poolt tarnitud vai soovitatud kinnitusele-
mente.

10.Paigaldamise ajal veenduge, et kdik valgustuselementide iihendused on tehtud
digesti ja kindlalt.

11.Toodet ei tohi paigaldada niiskusallikate, kérge temperatuuri ega
kergestisuttivate materjalide l&hedusse.

12.Enne seadme Uihendamist kontrollige, kas vérgupinge vastab tootel margitud
andmetele.

13}:\rge painutage, kahjustage ega pingutage liigselt toitekaableid ja (ihendusi.
14.Arge katke toodet kasutamise ajal ning tagage piisav ventilatsioon valgusti
Umber.

15.Toode on ette nahtud ainult sisepaigalduseks.

OHUTUSJUHISED

16.Enne puhastamist v6i hooldust tuleb toode vooluvérgust lahti ihendada.
17.Valgusti pind voib kasutamise ajal kuumeneda — &rge puudutage kuumi osi.
18.Arge kasutage toodet, kui toitejuhe, lihendused v6i konstruktsioonielemendid
on kahjustatud.

19.Toote elektrisiisteemi iseseisev lahtivotmine, parandamine voi muutmine on
keelatud.

20.K@iki parandustdid tohivad teha ainult kvalifitseeritud spetsialistid véi volitatud
hoolduskeskus.

21.Hoidke toodet lastele kattesaamatus kohas ning kaitske seda mehaaniliste
kahjustuste eest.

22.Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pdhjustatud toote mittesihiparasest
kasutamisest.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

23 Puhastage toodet ainult pehme, kuiva voi kergelt niiske lapiga.

24.Arge kasutage agressiivseid kemikaale, lahusteid ega abrasiivseid materjale.
25.Valtige elektriliste komponentide kokkupuudet vee vdi muude vedelikega.
26.Kui toodet pikema aja jooksul ei kasutata, on soovitatav see vooluvdrgust lahti
hendada.

Kasutusjuhendi lisainfo jaatmekaitluse kohta: Toode on
valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponendest, mis sobivad
taaskasutamiseks. Risga prigikas simbol naitab, et see toode kuulub
Euroopa Parlamendi ja ndukogu direkivi 2012/19/EL alusel eraldi
kogumise alla. See tdhendab, et elektri- ja elektroonikajaatmeid ei tohi
koos majapidamisjaatmetega ara visata. Kasutaja on kohustatud viima
seadme jaatmekogumispunk voi tagastama selle mutigikohta, kohalikku
jaatmekogumispunk v6i omavalitsuse hallatavasse kogumiskohta. Vales
kdrvaldatud toode v&ib sisaldada ohtlikke aineid, mis kahjustavad
keskkonda ja inimeste tervist. Korralik jaatmekaitlus aitab kaasa
materjalide taaskasutusele ja keskkonna puhtuse sailitamisele.
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VISPAREJA INFORMACIJA

1.Pirms montaZas un produkta lietoSanas rapigi izlasiet $o instrukciju un
saglabajiet to turpmakai izmantoanai.

2.Sis produkts ir paredzéts lietoSanai tikai iekStelpas sausas telpas (IP20).

3.LED apgaismojuma sistéma paredzéta saimniecibas telpu, darbnicu, garazu un
komerctelpu apgaismoSanai.

4.Produkta nominalie parametri ir noradrti uz produkta etiketes vai baro$anas
kabela.

5.Produkts ir aprikots ar integrétu LED gaismas avotu.

MONTAZA UN LIETOSANA

6.Pirms montazas uzsaksanas atvienojiet elektroapgadi.

7.Apgaismojuma elementi jamonté saskana ar razotaja savienojuma shému.
8.Produktu drikst montét tikai uz stabildam un pietiekami izturigdm virsmam.
9.Montazai izmantojiet tikai raZotaja piegadatos vai ieteiktos stiprinajuma
elementus.

10.Montazas laika parliecinieties, ka visi apgaismojuma elementu savienojumi ir
izveidoti pareizi un drosi.

11.Produktu nedrikst uzstadit mitruma avotu, augstas temperattras vai viegli
uzliesmojosu materialu tuvuma.

12.Pirms ierices pievieno$anas parliecinieties, ka elektrotikla spriegums atbilst uz
produkta noraditajiem parametriem.

13.Nedrikst loctt, bojat vai parmérigi nospriegot barosanas kabelus un
savienotajus.

14.Darbibas laika produktu nedrikst parklat, un ap apgaismojuma sistému
janodrosina pietiekama ventilacija.

15.Produkts paredzéts tikai uzstadisanai iekstelpas.

DROSIBAS NORADIJUMI

16.Pirms tiriSanas vai apkopes veikSanas produkts jaatvieno no elektrotikla.
17.Apgaismojuma sistémas virsma lietoSanas laika var sakarst — nepieskarieties
karstam detalam.

18.Nelietojiet produktu, ja ir bojats baroSanas kabelis, savienotaji vai konstrukcijas
elementi.

19.Aizliegts patstavigi izjaukt, remontét vai modificét produkta elektroinstalaciju.
20.Visus remonta darbus drikst veikt tikai kvalificéts personals vai autorizéts
Serviss.

21.Glabajiet produktu bérniem nepieejama vieta un pasargajiet to no mehaniskiem
bojajumiem.

22.Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies nepareizas produkta
lietoSanas rezultata.

TIRISANA UN APKOPE

23.Produktu tiriet tikai ar mikstu, sausu vai nedaudz mitru dranu.

25.Izvairieties no elektrisko komponentu saskares ar tdeni vai citiem Skidrumiem.
26.Ja produkts ilgsto$i netiek lietots, ieteicams to atvienot no elektrotikla.

Sierice ir izstradata un izgatavota no augstas kvalitates
materialiem un komponentiem, kas ir pieméroti atkartotai izmantosanai.
Parsvitrota konteineru simbols norada, ka produkts ir jaiznicina atseviski
saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes direktivas 2012/19/ES
nosacijumiem. Sis simbols norada, ka péc lietosanas elektriskie un
elektroniskie iekartas nevar tikt izmestas kopa ar citiem majsaimniecibas
atkritumiem. Lietotajam ir pienakums nogadat ierici uz vietu, kas veic
lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu, tostarp uz attiecigo
veikalu, vietgjo savaksanas punktu vai pasvaldibas iestadi. Lietotas
ierices var saturét kaitigas vielas, maisTjumus un komponentus, kas var
negativi ietekmét vidi un cilvéku veselibu. Majsaimniecibam ir svariga
loma atkartota izmanto$ana un atkritumu parstradé. Ja produkts tiek
iznicinats nepareizi, var tikt piemérotas soda sankcijas saskana ar valsts
tiestbu aktiem.
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ALGEMENE INFORMATIE

1.Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u begint met de installatie en het
gebruik van het product en bewaar deze voor toekomstig gebruik.

2.Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis in droge ruimtes
(IP20).

3.De LED-verlichtingsarmatuur is ontworpen voor het verlichten van
bedrijfsruimten, werkplaatsen, garages en commerciéle ruimtes.

4.De nominale specificaties van het product staan vermeld op het productetiket of
het netsnoer.

5.Het product is uitgerust met een geintegreerde LED-lichtbron.

MONTAGE EN GEBRUIK

6.Schakel de stroomvoorziening uit voordat u met de montage begint.

7.De verlichtingselementen moeten worden gemonteerd volgens het
aansluitschema van de fabrikant.

8.Het product mag uitsluitend worden gemonteerd op stabiele en voldoende
stevige oppervlakken.

9.Gebruik uitsluitend bevestigingselementen die door de fabrikant zijn geleverd of
aanbevolen.

10.Zorg er tijdens de montage voor dat alle verbindingen van de verlichtingsele-
menten correct en stevig zijn uitgevoerd.

11.Het product mag niet worden geinstalleerd in de buurt van vochtbronnen, hoge
temperaturen of brandbare materialen.

12.Controleer voér aansluiting van het apparaat of de netspanning overeenkomt
met de specificaties die op het product zijn aangegeven.

13.Buig, beschadig of belast de voedingskabels en connectoren niet overmatig.
14.Bedek het product niet tijdens gebruik en zorg voor voldoende ventilatie
rondom de verlichtingsarmatuur.

15.Het product is uitsluitend bedoeld voor installatie binnenshuis.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

16.Koppel het product los van de stroomvoorziening voordat u reiniging of
onderhoud uitvoert.

17.Het oppervlak van de armatuur kan tijdens gebruik heet worden — raak hete
onderdelen niet aan.

18.Gebruik het product niet wanneer het netsnoer, de connectoren of
constructiedelen beschadigd zijn.

19.Het is verboden om de elektrische installatie van het product zelf te
demonteren, repareren of wijzigen.

20.Alle reparaties mogen uitsluitend worden uitgevoerd door gekwalificeerd
personeel of een erkende servicedienst.

21.Houd het product buiten bereik van kinderen en bescherm het tegen
mechanische beschadigingen.

22.De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door oneigenlijk
gebruik van het product.

REINIGING EN ONDERHOUD

23.Reinig het product uitsluitend met een zachte, droge of licht vochtige doek.
24.Gebruik geen agressieve chemicalién, oplosmiddelen of schurende materialen.
25.Vermijd contact van elektrische onderdelen met water of andere vioeistoffen.
26.Bij langdurige niet-gebruik wordt aanbevolen het product los te koppelen van
de stroomvoorziening.

Dit product is ontworpen en vervaardigd met materialen en
componenten van hoge kwaliteit die geschikt zijn voor hergebruik. Het
symbool van een doorgekrast afvalcontainer betekent dat het product
onder de selectieve inzameling valt volgens Richtlijn 2012/19/EU van het
Europees Parlement en de Raad. Dit symbool geeft aan dat elektrische en
elektronische apparatuur na gebruik niet met huishoudelijk afval mag
worden weggegooid. De gebruiker moet het apparaat inleveren bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur,
zoals een winkel, lokaal inzamelpunt of gemeentelijke faciliteit. Afgedankte
apparatuur kan schadelijke stoffen bevatten die een negatief effect
kunnen hebben op het milieu en de menselijke gezondheid. Huishoudens
spelen een belangrijke rol in het bevorderen van hergebruik en recycling
van afgedankte apparatuur, wat bijdraagt aan een schoon milieu. Foutieve
verwijdering kan leiden tot boetes volgens de nationale wetgeving.
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SPLOSNE INFORMACIJE

1. Pred zacetkom montaze in uporabe natanéno preberite ta navodila in jih
shranite za kasnejSo uporabo.

2. Izdelek je namenjen izkljuéno za uporabo v zaprtih prostorih v suhih prostorih
(IP20).

3. LED svetilka je namenjena osvetljevanju uporabnih prostorov, delavnic, garaz
in komercialnih prostorov.

4. Nazivni parametri izdelka se nahajajo na etiketi izdelka ali napajalnem kablu.
5. Izdelek je opremljen z integriranim LED svetlobnim virom.

MONTAZA IN UPORABA

6. Pred zacetkom montaze izklopite elektricno napajanje.

7. Svetlobne elemente je treba montirati v skladu s shemo povezav proizvajalca.
8. Izdelek je treba montirati izkljuéno na stabilne in ustrezno trdne povrsine.

9. Za montazo uporabljajte izklju¢no pritrdilne elemente, ki jih je dobavil ali
priporogil proizvajalec.

10. Med montaZo se prepricajte, da so vsi prikljucki svetlobnih elementov izvedeni
pravilno in stabilno.

11. Izdelek ne sme biti montiran v bliZini virov viage, visokih temperatur ali
vnetljivih materialov.

12. Pred priklju¢itvijo naprave preverite skladnost omreZne napetosti s parametri,
navedenimi na izdelku.

13. Ne upogibaijte, ne poskoduite in ne prekomerno napenjajte napajalnih kablov
in prikljuckov.

14. Med delovanjem izdelka ne pokrivajte in zagotovite ustrezno prezracevanje
okoli svetilke.

15. Izdelek je namenjen izkljuéno za montaZo v zaprtih prostorih.

VARNOST

16. Pred ¢iS¢enjem ali vzdrzevanjem izdelek izklopite iz napajanja.

17. PovrSina svetilke se lahko med uporabo segreje — ne dotikajte se vrocih
elementov.

18. Ne uporabljajte izdelka s poSkodovanim napajalnim kablom, prikljucki ali
konstrukcijskimi elementi.

19. Prepovedano je samostojno razstavljanje, popravilo ali spreminjanje elektricne
napeljave izdelka.

20. Vsa popravila sme izvajati izklju¢no kvalificirano osebje ali poobladceni servis.
21. Izdelek hranite izven dosega otrok in ga za$¢itite pred mehanskimi
poskodbami.

22. Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, ki izhaja iz uporabe, ki ni v skladu z
namenom.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

23. Izdelek Cistite izkljucno z mehko, suho ali rahlo vlazno krpo.

24. Ne uporabljajte agresivnih kemi¢nih sredstev, topil ali abrazivnih materialov.
25. Izogibajte se stiku elektri¢nih elementov z vodo ali drugimi teko¢inami.

26. V primeru dalj$e neuporabe priporo¢amo, da izdelek izklopite iz napajanja.

Ta oprema je bila zasnovana in izdelana iz visokokakovostnih
materialov in komponent, ki so primerni za ponovno uporabo. Simbol
preértanega smetnjaka pomeni, da je izdelek predmet lo¢enega zbiranja v
skladu z dolo¢bami Direktive Evropskega parlamenta in Sveta
2012/19/EU. Tak$na oznaka obves¢a, da elektricne in elektronske opreme
po koncu uporabe ni dovoljeno odvreci skupaj z drugimi gospodinjskimi
odpadki. Uporabnik je dolZzan opremo oddati subjektu, ki izvaja zbiranje
odpadne elektriéne in elektronske opreme, ki tvori sistem zbiranja taksnih
odpadkov, vkljuéno z ustrezno trgovino, lokalnim zbirnim mestom ali
obcinsko enoto. Odpadna oprema lahko $kodljivo vpliva na okolje in
zdravje ljudi zaradi potencialne vsebnosti nevarnih snovi, zmesi in
sestavnih delov. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k
ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme.
Na tej stopnji se oblikujejo stali$¢a, ki vplivajo na ohranjanje skupnega
dobrega, kot je ¢isto naravno okolje. Gospodinjstva so tudi ena najvecjih
uporabnikov drobne opreme in racionalno ravnanje z njo vpliva na
pridobivanje sekundarnih surovin. V primeru nepravilnega odlaganja tega
izdelka se lahko naloZijo kazni v skladu z nacionalno zakonodajo.
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YLEISET TIEDOT

1.Lue tdma kayttdohje huolellisesti ennen tuotteen asentamista ja kayttoa seka
séilyta se mydhempaa kayttoa varten.

2.Téma tuote on tarkoitettu kaytettévaksi ainoastaan sisétiloissa kuivissa
olosuhteissa (IP20).

3.LED-valaisin on suunniteltu varasto-, tydpaja-, autotalli- ja liiketilojen
valaistukseen.

4.Tuotteen nimellisarvot on ilmoitettu tuotteen etiketissa tai virtajohdossa.
5.Tuote on varustettu integroidulla LED-valonléhteella.

ASENNUS JA KAYTTO

6.Katkaise virransy6ttd ennen asennuksen aloittamista.

7.Valoelementit tulee asentaa valmistajan kytkentakaavion mukaisesti.
8.Tuote tulee asentaa ainoastaan vakaille ja riittdvan kestéville pinnoille.
9.Kayta asennuksessa vain valmistajan toimittamia tai suosittelemia
kiinnitystarvikkeita.

10.Varmista asennuksen aikana, etta kaikki valoelementtien liitdnnat on tehty
oikein ja turvallisesti.

11.Tuotetta ei saa asentaa kosteuden, korkeiden lampétilojen tai syttyvien
materiaalien laheisyyteen.

12.Tarkista ennen laitteen liittamista sahkdverkkoon, etta verkkojannite vastaa
tuotteessa iimoitettuja arvoja.

13.Ala taivuta, vahingoita tai kirist4 liikaa virtajohtoja ja liittimia.

14.A1a peité tuotetta kéyton aikana ja varmista riittava iimanvaihto valaisimen
ymparilla.

15.Tuote on tarkoitettu ainoastaan sisdasennukseen.

TURVALLISUUSOHJEET

16.lrrota tuote sahkdverkosta ennen puhdistusta tai huoltotoimenpiteita.
17.Valaisimen pinta voi kuumentua kéyt6n aikana — &la kosketa kuumia osia.
18.Al4 kayta tuotetta, jos virtajohto, liittimet tai rakenteelliset osat ovat
vaurioituneet.

19.Tuotteen séhkdasennusta ei saa purkaa, korjata tai muokata itse.

20.Kaikki korjaukset saa suorittaa ainoastaan pateva ammattilainen tai valtuutettu
huoltoliike.

21.Sailyta tuote lasten ulottumattomissa ja suojaa se mekaanisilta vaurioilta.

22 Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka johtuvat tuotteen virheellisesta kaytosta.

PUHDISTUS JA HUOLTO

23.Puhdista tuote ainoastaan pehmeélld, kuivalla tai hieman kostealla liinalla.
24.Ala kéytd voimakkaita kemikaaleja, liuottimia tai hankaavia materiaaleja.
25.Vélta séhkdisten osien joutumista kosketuksiin veden tai muiden nesteiden
kanssa.

26.Jos tuotetta ei kayteta pitkadn aikaan, on suositeltavaa irrottaa se
séhkoverkosta.

Tama laite on suunniteltu ja valmisteu korkealaatuisista
materiaaleista ja komponenteista, jotka ovat kierrateavissa. Ylikierretyn
jateasatunnuksen symboli tarkoiaa, e tuote kuuluu valikoivaan
keraykseen Euroopan parlamenn ja neuvoston direkivin 2012/19/EU
mukaises. Tallainen merkinta tarkoiaa, eé séhkolaieet ja elektroniset laieet
eivat saa paatya kotalousjaeen mukana kayton jalkeen. Kayajan on
palauteava laite jaeiden keraysjarjestelman tarjoajalle, kuten kauppaan,
paikalli ) kerayspi: 1 tai kunnalli 1 pist 1. Kaytosta
poisteu laite voi vaikuaa ymparistoon ja ihmisten terveyteen vaarallisten
aineiden, seosten ja osien vuoksi. Kotaloudet nayelevat tarkeaa roolia
laieiden uudelleenkayton ja kierratyksen edistamisessa, ja se vaikuaa
yhteiseen hyvaan, joka on puhdas ymparistd. Kotaloudet ovat myds
merkidvia pienten laieiden kayajia, ja jarkeva kayo voi parantaa
kierratyksen tehokkuua. Virheellisesta haviamisesté voi seurata
kansallisen lainsaéddannén mukaisia sankoita.

INFORMAGOES GERAIS

1.Antes de iniciar a instalag@o e a utilizagdo do produto, leia atentamente este
manual e conserve-o para futuras consultas.

2.Este produto destina-se exclusivamente a utilizagdo em interiores e em
ambientes secos (IP20).

3.A lumindria LED foi concebida para iluminagdo de areas utilitarias, oficinas,
garagens e espagos comerciais.

4.0s parametros nominais do produto encontram-se indicados na etiqueta do
produto ou no cabo de alimentagao.

5.0 produto esta equipado com uma fonte de luz LED integrada.

INSTALAGAO E UTILIZAGAO

6.Antes de iniciar a instalagdo, desligue a alimentagéo elétrica.

7.0s elementos de iluminag&o devem ser montados de acordo com o esquema
de ligagao fornecido pelo fabricante.

8.0 produto deve ser montado apenas em superficies estaveis e suficientemente
resistentes.

9.Para a instalagao, utilize exclusivamente elementos de fixagéo fornecidos ou
recomendados pelo fabricante.

10.Durante a instalagao, certifique-se de que todas as ligagdes dos elementos de
iluminacéo foram realizadas corretamente e de forma segura.

11.0 produto ndo deve ser instalado préximo de fontes de humidade,
temperaturas elevadas ou materiais inflamaveis.

12.Antes de ligar o dispositivo, verifique se a tensao da rede elétrica corresponde
aos parametros indicados no produto.

13.Né&o dobre, danifique nem submeta os cabos de alimentagao e conectores a
tenséo excessiva.

14.N&o cubra o produto durante o funcionamento e assegure uma ventilagao
adequada em redor da luminaria.

15.0 produto destina-se exclusivamente a instalagdo em interiores.

INSTRUGOES DE SEGURANGA

16.Antes da limpeza ou manutengéo, desligue o produto da alimentagéo elétrica.
17.A superficie da luminaria pode aquecer durante a utilizagdo — néo toque nas
partes quentes.

18.N&o utilize o produto se o cabo de alimentagéo, os conectores ou os
elementos estruturais estiverem danificados.

19.E proibido desmontar, reparar ou modificar a instalagao elétrica do produto por
conta propria.

20.Todas as reparagdes devem ser efetuadas exclusivamente por pessoal
qualificado ou por um servigo de assisténcia autorizado.

21.0 produto deve ser mantido fora do alcance das criangas e protegido contra
danos mecanicos.

22.0 fabricante nao se responsabiliza por danos causados pela utilizagéo
inadequada do produto.

LIMPEZA E MANUTENGAO

23.Limpe o produto apenas com um pano macio, seco ou ligeiramente htimido.
24 Néo utilize produtos quimicos agressivos, solventes ou materiais abrasivos.
25.Evite o contacto dos componentes elétricos com agua ou outros liquidos.
26.Em caso de ndo utilizagdo prolongada, recomenda-se desligar o produto da
alimentagao elétrica.

Este equipamento foi projetado e fabricado com materiais e
componentes de alta qualidade, adequados para reutilizagdo. O simbolo
do recipiente riscado de residuos significa que o produto esta sujeito a
coleta seletiva de acordo com a Diretiva 2012/19/UE do Parlamento
Europeu e do Conselho. Este simbolo indica que os equipamentos
elétricos e eletronicos, apds o fim de sua vida util, ndo podem ser
descartados com outros residuos domésticos. O usuario é obrigado a
entregar o equipamento a um ponto de coleta de equipamentos elétricos
e eletrénicos usados, incluindo na loja adequada, ponto de coleta local ou
unidade municipal. Os equipamentos usados podem ter um impacto
prejudicial no meio ambiente e na satide humana devido a possivel
presenca de substancias perigosas, misturas e componentes. Os lares
desempenham um papel importante na contribuigdo para a reutilizagéo e
recuperacao, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Nessa
fase, forma-se a mentalidade que influencia o comportamento em relagao
ao bem comum, que € um ambiente natural limpo. Os lares também sao
um dos maiores usudrios de equipamentos pequenos, e a gestéo racional
desses equipamentos contribui para a recuperagdo de matérias-primas
secundarias. Caso o produto seja descartado de forma inadequada,
podem ser aplicadas sangdes conforme a legislagédo nacional.

FENIKEZ MAHPO®OPIEZ

1.Mpiv ammé ™V eykatdaTaon kai T Xprian Tou TPoidvTog, dlaBaaTe TPOTEKTIKG TO
Tapdv eyxelpidio kal QUAGETE To yia peANOVTIKY avagopd.

2.To Tpoidv mpoopiZeTal ATTOKAEIOTIKG yia Xprion o€ cwTepIkoUs Kai Enpols
xuwpoug (IP20).

3.To gurioTiké LED €éxel oxediaoTei yia Tov QwTioué BondnTiKwy Xwpwy,
£pYQOTNPIWY, YKAPAG KAl EUTTOPIKWV XUWPWV.

4.Ta ovOpaOTIKG XOpaKTNPIOTIKE TOU TTPOIGVTOG avaypagovTdl OTNV ETIKETA TOU
TPOi6VTOG 1 0T0 KaAWSIO TPoPodoaiag.

5.To mpoidv eival eEoTTAIouévo pe evowpatwpévn Tmyr ewtiopol LED.

EFKATAZTAZH KAl XPHZIH

6.Mpiv amoé TV évapén Tng eykardoTaong, amocuvdESTE TV TTAPOXH PEULATOG.
7.Ta QuTIOTIKG oToIxEia TIPETTEN var eyKaBioTavTal aUp@uwva pe To didypappa
0UVEDNG TOU KATAOKEUADTH.

8.To Tpoidv péTel va TOTTOBETETaI HOVO O OTABEPEG KAl ETTOPKWG AVOEKTIKEG
ETIPAVEIEG.

9.lMa TV eyKardoTaon XpnoIPOTIOIEITE POVO EEOPTARATA OTEPEWDNG TIOU
TIAPEXOVTAI /) GUVIOTWVTAI OTTO TOV KATACKEUOOTH.

10.Katd v eykardataon, Beaiwbeite 6T GAEG 0I GUVOETEIG TWV QWTIOTIKWV
OTOIXEIWV £XOUV TIPAYUATOTIOINGEF CWOTA KAl PE AOPAAEID.

11.To poidv Sev Tpémel va eykabioTaral KovTd o€ TyEG uypaaiag, upnAwv
BepHOKPATIV ) EUPAEKTWV UNKWV.

12.Mpiv ouvdéaete T ouokeun, EAEyETe 6T N Tdon Tou NAekTPIKOU SIKTUOU
avTIoTOIXEl OTIG TIPOdIaYPAPES TTOU avaypAPOVTal TO TIPOIGV.

13.Mnv AuyiCeTe, kaTaoTpEQETE 1) KaTamoveiTe UTTEPPBOAIKG Ta KaAwdIa
TPoPodoaiag Kal TOUG GUVOETHOUG.

14.Mnv KaAUTITETE TO TIPOIGV KATA TN AeIToupyia Kal eEa0PaAioTe EapKr aEPITUO
YUpW aTro T0 QWTIOTIKO oWHaA.

15.To mpoidv TPoopiCeTal ATTOKAEITIKA YIO ECWTEPIKI EYKATATTAOT).

OAHTIEZ AZGAAEIAZ

16.Mpiv amd Tov kaBapiopo f TN ouvTAPNON, ATTOCUVOETTE TO TIPOIOV aTTO TNV
TIapOXN PEUNATOG.

17.H em@dveia Tou QwTIoTIKOU pTTopei va Beppavei katd T xpron — unv
ayyigete Ta Bepud pépn.

18.Mnv xpnaipoTroieite T0 TPOIGV GV T KaAWdIO TPo@odoaiag, o CUVEETHOI A Ta
dopIkd oToIxEia Exouv UTTOOTEN {NUIG.

19.ATayopeUeTal n ammoouvappPoAdynon, EmMokeur fj TPOTIOTIOINCN TNG NAEKTPIKAG
£YKQTAOTAONG TOU TTPOIBVTOG aTd pn e§ouaiodotnpéva dropa.

20.0Aeg o1 €TMOKEUEG TIPETTEN VO TIPAYHATOTIOIOUVTCI ATTOKAEIOTIKG 0Tt
€CEIDIKEUMEVO TIPOOWTTIK I} €§OUTIOBOTNHEVO KEVTPO TEXVIKAG UTTOOTAPIENG.
21.To Tpoiév Tpémel va QuAGooETal pakpid amé Taidid kal va TTpooTaTedeTal oo
uNXavIKEG POOPES.

22.0 KaTaokeuaoTAg OV GEPEN EUBUVN yia {nuIEG TTOU TTpoKaAoUvTal aTTO
akatdMnAn xprion Tou TPOiGVTOG.

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

23.KaBapiCete 10 TTPOIGV POVO PE Pahakd, aTEYVO 1} EAAPPWG VWTTO TTavi.
24.Mnv XpnoIuoTIOIETE ETIBETIKE XNUIKG TTPOIOVTA, SIOAUTEG 1 AEIOVTIKE UAIKA.
25.Amo@UyeTe TV AR TWV NAEKTPIKWY ESOPTNHATWY LE VEPO 1) GAA uypd.
26.Z¢ TEPITITWON TIAPATETAPEVNG HN XPAONG, CUVIOTATAI 1) aTrooUvOEDn Tou
TIPOIOVTOG AT TNV TIAPOXT) PEUNATOG.

AUTOG 0 EEOTTAITUOG €XEI OXEDIOOTEN KOl KATAOKEUAOTET PE UAIKG Katl
egapTApara uPnAng TToIGTNTAG TToU gival avakukAwaoiya. To cUpBoAo Tou diaypappévou
KAS0U aTTOPPINHATWY UTTOSEIKVUEL OTI TO TTPOIOV UTTOKEITAI OE ETTIAEKTIKF) OUAAOYR
oUpgwva pe TIg dlatdgelg Tng Odnyiag 2012/19/EE Tou Eupwtraikou KoivoBouAiou kai
Tou ZupBouAiou. AuTH n OAPavon UTTOBEIKVUEL OTI O NAEKTPIKOG Kal NAEKTPOVIKOG
€EOTTAIONOG PETA TNV TTEPIOSO XPAONG, eV TIPETTEI VA ATTOPPITITETAI Hadi he GAAX OIKIOKG
arroppippara. O XpAoTng EXEl TNV UTTOXPEWO Va TTApadwaoel Tov eE0TTAIoNS o€ popéa
TT0U BlEvepYEi TN GUAAOYT ATTOPPIMPATWY NAEKTPIKWVY Kol NAEKTPOVIKWY CUCKEUWY, TTOU
Siatnpei oUCTNHA GUANOYAG TETOIWV ATTOPPIMHATWY, OTTWG KATAAANAO KATAOTNUA, TOTTIKO
onpeio guAoyAg fi dnuoTikA Hovada. O amoAecBév eEOTTAIOUOG PTTOPET va EXEl
emPBAaBEig ouvEéTtElEg 0TO TIEPIBAAAOV Kal TNV UYEIT Twv avBpWTTWV ASyw TnNG TOAVAG
TTEPIEKTIKOTNTAG O€ ETIKIVOUVEG OUTTEG, HiydaTa Kal oUOTATIKA. Ta VOIKOKUPIG
Siadpapatifouv onuavTiké pOAO aTn CUPBOAT OTNV AVAKUKAWON Kal avakTnon, Kabwg
Kal oTn dladiKaoia eTTavaypnoIPoTIoinong Tou €50TTAIopOU. Z€ aQUTAV TN @Aon
Siapop@wvovTal OTACEIG TTOU ETTNPEACOUV TN CUUTTEPIPOPE TOU KOIvoU KahoU TTou eival To
kaBapo Quoikd TrepIBAAAOV. Ta VOIKOKUPIA gival ETTIONG €vag atré Toug HeyaAUTEPOUG
XPAOTEG HIKPWV CUCKEUWY Kal N opBOAOYIKR BIOXEIPION auTwV ETTNPEAE! TNV AVAKTNON
OEUTEPOYEVLIV TTIPWTWV UAWV. Z€ TTEPITITWON akatdAAnAng d1dBeong autol Tou
TTPOIGVTOG, EVOEXETAI VO ETTIBANBOUV KUPWOEIG OUHPWYVA HE TV BVIKA vopoBeaia.



GENEREL INFORMATION

1. Laes denne vejledning grundigt far montering og brug, og gem den til senere
brug.

2. Produktet er udelukkende beregnet til indenders brug i terre rum (1P20).

3. LED-armaturet er beregnet til belysning af brugsrum, veerksteder, garager og
kommercielle omrader.

4. Produktets nominelle parametre findes pa produktetiketten eller stramkablet.
5. Produktet er udstyret med en integreret LED-lyskilde.

MONTERING OG BRUG

6. Afbryd stremforsyningen fer montering pabegyndes.

7. Belysningselementer skal monteres i overensstemmelse med producentens
forbindelsesdiagram.

8. Produktet ma kun monteres pa stabile og tilstraekkeligt steerke overflader.

9. Brug kun de fastgarelseselementer, der er leveret eller anbefalet af
producenten, til montering.

10. Under montering skal du sikre dig, at alle forbindelser af lyselementerne er
udfert korrekt og stabilt.

11. Produktet mé ikke monteres i naerheden af fugtkilder, haje temperaturer eller
brandfarlige materialer.

12. Fer tilslutning af enheden skal du kontrollere, at netspaendingen stemmer
overens med parametrene pa produktet.

13. Bgj, beskadig eller overbelast ikke stremkabler og stik.

14. Tildeek ikke produktet under drift, og serg for tilstraekkelig ventilation omkring
belysningsarmaturet.

15. Produktet er udelukkende beregnet til indendars montering.

SIKKERHED

16. Afbryd produktet fra stramforsyningen fer rengering eller vedligeholdelse.
17. Armaturets overflade kan blive varm under brug — rar ikke ved varme
elementer.

18. Brug ikke produktet med et beskadiget stramkabel, stik eller konstruktionsele-
menter.

19. Det er forbudt selv at adskille, reparere eller aendre produktets elektriske
installation.

20. Alle reparationer ma kun udferes af kvalificeret personale eller autoriseret
service.

21. Opbevar produktet utilgeengeligt for barn og beskyt det mod mekaniske
skader.

22. Producenten er ikke ansvarlig for skader som fglge af brug, der ikke eri
overensstemmelse med forméalet.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE

23. Renger kun produktet med en blad, ter eller let fugtig klud.

24. Brug ikke aggressive kemiske midler, oplasningsmidler eller slibematerialer.
25. Undga kontakt mellem elektriske elementer og vand eller andre vaesker.
26. Ved leengere tids ikke-brug anbefales det at afbryde produktet fra
stramforsyningen.

Dette udstyr er designet og fremstillet af materialer og komponenter af hgj
kvalitet, der er egnede til genbrug. Symbolet med den overkrydsede affaldscontainer
betyder, at produktet er underlagt selektiv indsamling i overensstemmelse med
bestemmelserne i Europa-Parlamentets og Radets direktiv 2012/19/EU. En sadan
maerkning informerer om, at elektrisk og elektronisk udstyr efter endt brug ikke ma
bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Brugeren har pligt til at aflevere
udstyret til en enhed, der indsamler affald af elektrisk og elektronisk udstyr, som udger et
system til indsamling af sadant affald, herunder den relevante butik, et lokalt
indsamlingssted eller en kommunal enhed. Brugt udstyr kan have en skadelig indvirkning
pa miljeet og menneskers sundhed pa grund af det potentielle indhold af farlige stoffer,
blandinger og komponenter. Husholdningen spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug
og nyttiggerelse, herunder genanvendelse, af brugt udstyr. P& dette stadium formes
holdninger, der pavirker bevarelsen af det feelles gode, som er et rent naturmiljo.
Husholdninger er ogsa en af de sterste brugere af smat udstyr, og rationel handtering af
det pavirker genvindingen af sekundeere rastoffer. | tilfeelde af forkert bortskaffelse af
dette produkt kan der palaegges beder i overensstemmelse med national lovgivning.

<D

SPLOSNE INFORMACIJE

1.Pred zacetkom montaZe in uporabe izdelka natanéno preberite ta navodila in jih
shranite za prihodnjo uporabo.

2.Ta izdelek je namenjen izkljuéno uporabi v notranjih suhih prostorih (IP20).
3.LED svetilka je zasnovana za osvetljevanje pomoZnih prostorov, delavnic, garaz
in poslovnih prostorov.

4.Nazivni parametri izdelka so navedeni na etiketi izdelka ali napajalnem kablu.
5.1zdelek je opremljen z integriranim LED svetlobnim virom.

MONTAZA IN UPORABA

6.Pred zacetkom montaze izkljuCite elektri€no napajanje.

7.Svetlobne elemente je treba montirati v skladu s shemo priklopa proizvajalca.
8.1zdelek je dovoljeno montirati samo na stabilne in dovolj trdne povrsine.

9.Za montazo uporabljajte izkljuéno pritrdilne elemente, ki jih je priloZil ali
priporocil proizvajalec.

10.Med montaZo se prepriajte, da so vse povezave svetlobnih elementov
pravilno in varno izvedene.

11.1zdelka ne name$¢ajte v bliZini virov vlage, visokih temperatur ali vnetljivih
materialov.

12.Pred prikljucitvijo naprave preverite, ali omreZna napetost ustreza parametrom,
navedenim na izdelku.

13.Ne prepogibajte, poskoduijte ali pretirano obremenjujte napajalnih kablov in
prikljuckov.

14.Med delovanjem izdelka ne prekrivajte in zagotovite ustrezno prezracevanje
okoli svetilke.

15.1zdelek je namenjen izkljuéno notranji montazi.

VARNOSTNA NAVODILA

16.Pred ¢isCenjem ali vzdrZevanjem izdelek izkljucite iz elektriénega omreZja.
17.Povrsina svetilke se lahko med uporabo segreje — ne dotikajte se vro¢ih
delov.

18.1zdelka ne uporabljajte, ¢e so napajalni kabel, prikljucki ali konstrukcijski
elementi poskodovani.

19.Prepovedano je samostojno razstavljanje, popravilo ali spreminjanje elektricne
napeljave izdelka.

20.Vsa popravila sme izvajati izklju¢no usposobljeno osebje ali pooblasceni
servis.

21.1zdelek hranite izven dosega otrok in ga za¢itite pred mehanskimi
poskodbami.

22.Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe izdelka.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

23.1zdelek ¢istite samo z mehko, suho ali rahlo navlazeno krpo.

24 Ne uporabljajte agresivnih kemicnih sredstev, topil ali abrazivnih materialov.
25.Preprecite stik elektri¢nih komponent z vodo ali drugimi teko¢inami.

26.V primeru daljSe neuporabe priporo¢amo, da izdelek izkljucite iz elektricnega
omrezja.

Taksno oznacevanje pomeni, da elektricni in elektronski
apara po obdobju uporabe ne smejo bi zavrzeni skupaj z drugimi odpadki
iz gospodinjstva. Uporabnik je dolzan izdelek odda subjektu, ki zbira
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki tvori sistem zbiranja
tovrstnih odpadkov, vkljuéno z ustrezno trgovino, lokalno zbiralnico ali
obcinsko enoto. Odpadna oprema lahko $kodljivo vpliva na okolje in
zdravje ljudi zaradi morebitne vsebnos nevarnih snovi, mesanic in
sestavnih delov. Gospodinjstva igrajo pomembno viogo pri prispevanju k
ponovni uporabi in reciklazi, vkljuéno z reciklazo odpadne opreme. Na tej
stopnji oblikujemo vedenja, ki vplivajo na ohranjanje skupnega dobrega,
kot je Cisto naravno okolje. Gospodinjstva so tudi eden vecjih uporabnikov
manjSe opreme, racionalno ravnanje z njo pa vpliva na reciklazo
sekundarnih surovin. V primeru nepravilne odstranitve tega izdelka so
lahko nalozZene kazni v skladu z nacionalno zakonodajo.




